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Vrijeme je uskrslog Gospodina 

Fenomeni 

Devalvacija 

Dj nar Je opet pao. Iznenada, baš preko noći 
i baš za 1. april, Savezna vlada nas Je 

neprijatno iznenadila vešću da Je zvanični 
kurs dinara u odnosu na nemačk.u marku 1 : 6. 

Prvi april, svetski dan za zbunjivanJe I la­
gane pošalice. kod nas je ove godi ne protekao 
u znak.u haosa, ko ji nas je podsetio na 
zlok:obnu 1993. Po već viđenom ::icenariJu. 
prodavnice su naprasno zatvorene (iza 
zatvorenih vrata cene se „nivelišu" - šco je 
suptilniji izraz za poskupljenja), dileri su bili 
očajni zbog gubitak:a k.oje su preživeli. a 
građani, zbunjeni i preplašeni, stajali su u re­
dovima za brašno, mlek.o, kafu i deterdžent. 

Potreba oživotvorenja 
Kristova djela 

I, zaista, svi su mislili da je prvoaprilska 
šala -ali nije. Ova 53. devalvacija dinara u nje­
govoj kratkoj, ali burnoj istoriji, odigrala se 
nenajavljeno i munjevito brzo, iako je 
sadašnji (ali i bivši) premijer čvrsto obećao pre 
samo dva meseca da devalvacije sigurno. 
neće biti. ~ • • • d V • 

. 1/if::;,., r1Jeme Je anasnJe, 
· ~ čak i ako zanemarimo 

sivilo naše svakodnevice, 
višestruko bremenito, puno 
opasnosti i svakojakog čov­
jeku nepriličnog stanja. Oso­
bito u nas. Dakak.o da je onda 
predstojeći k.ršćanski praznik., 
k.oji ove godine sestrinske 
crkve svetk.uju u različite 
dane, pravi trenutak za 

f stank.u. Predah. To je i prilik.a 
da se uz razmišljanja, dogodi 
promjena u duhu, kak.o bi se 
oslobodili uvriježenih balasta 
sk.učenoga nam svjetonazora. 

Upravo u Uskrsnoj poruci 
subotičk.og bisk:upa Ivan 
Penzesa osjećamo jedno takvo 
ozračja. Nalazi1no isticanje 
važnosti da „svetkovanje 
Uskrsa doživimo i na toj sa­
dašnjoj razini, u dimenzijama 
svoga vlastitoga iskustva 
vjere, svoga vlastitoga svje-
d V • (( 

ocenJa ... 

U normalnim uslovima, u normalnoj 
zemlji, ovak.av političk.i gaf se ne bi oprostio, 
a političar koji sebi dopusti takvu nes­
motrenost, automatski bi bio smenjen. Ali 
lzod nas ne. Kod nas niko ne haje za neod­
merene izjave vodećih funkcionera. Setimo 
se: Brzih pruga, Nafte u Turi ji, Švedskog stan­
darda, Godine reformi, Preporoda, Pravedne 
privatizacije i sličnih otrcanih fraza. 

Objašnjenje Savezne vlade povodom de­
valvacije je, inače, smešno. Nešto kao - do 
devalvacije je moralo da dođe da bi se pod­
stakao izvoz i tako ojačale devizne rezerve 
zemlje. Savezni premijer je još istak.ao da je 
ovo idealan momenat za devalvaciju, jer su se 
monetarna kretanja stabilizovala i to sa pot­
punim deviznim pokrićem. Drugim rečima 
ovaj potez Vlade njen premijer je ocenio kao 
akt dobre volje, a sve u cilju boljitka, opšteg 
blagostanja i rasta životnog stndarda. Baš 
lepoL 

Sta je sledeći korak.? Prvo će državni 
mediji, u službi NJKV, da nam objasne zašto 
će nam od sada biti bolje, pa će se namontirati 
nove ankete zbunjenih građana, koje će nan1 
na sasvim realan i ekstremno uverljiv način 
pojasniti šta o tom potezu misle ' tano,·nici 

V V 

Boljevca, I(ukujevaca, Zitorađe, Zagubice i 
„Kristovo djelo na l<raju 

ovog drugog tisućljeća 
ršćanske povijesti moramo či n iti živim, ne tek. kao povijesno spominjanje nego i ak-
1alno događanje evanđelja. Usl<rsli Isus nam je ulio Duha ljubavi l<oji nas sve is­
unjava da u istom duhu idemo svijetom i prigrljujemo sve ljude, da bi se jednom 
ri našli ujedinj eni u njemu. Zato krenimo s Usk.rsnulim u 
luhu k.ojega nam šalje i obnovimo se u vjeri, postanimo, 
:)put prvih mučenil<a, svjedoci svojoj braći u svijetu", stoji 
1eđu ostalim u Usk.rsnoj poruci subotičk.og bisk.upa lvana. 

Suve Reke. Tek tada ćemo shvatiti koliko na 
\/!ada ,·oli i misli na nas. 

Hvala joj ! 
Boris 001 

Na koncu ćemo svim kršćanima, bez obzira k:ojoj crkvi 
rripadali, poželiti sretne Usk.rsne blagdaue, nelta ih prove­
u u razmišljanju, a mir nam postao svak.odnevica. 

(t. ž.) 
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Funkcije rupa 
; ~ 11icarsk;t je iemlja izmedu. o~tul og P?~nata i po r~ puma. Istina od w­
.. ~ g~ 11emaJU neke 'VaJde, l~nv1 su sami, Jer oru svo3e ru11e uz dobro ,·1-
. 110 jedu. Dobro co su (upe u siru, ali su ipak rupe. A n1i, 1ni naše rupe, 
pogotovu zakonslte, ne jedemo već se u njinia 111ajscorski snahizin10. 

1 Da je to tak.t) uvjerio sa1n se na licin.Olll mjestu 11eki d:.111. Preko ud 
restoranaq,Elza" s trotcJara J.)aUlt ,Hku11i\~ stojad1no uz asistenciju puk .. 1. 

Ali odmah iza strpljivo čelta BM\V da se rnjesto oslobodi. I,un:c1čno 
· 1)auk. odnosi žrtvu, a na isto n1jesto, u oslobodenu rt1pu ukJjuk~1 'e 

Bl\1\V. Ptik., uvijek. i svugdje obaviješten opon1111jc vlasnika l1t\ l\\'-.1 <:L1 
će ga pauk. pol<upiti. (}ovjck. više snn1ouvjcrcno nego nnd1r1cn0. n11rn(.) 

. odn1al1uje ruk.on1 zal~~učnva k,ola i odl.11,i. l)uk ostaje i ru 'pr~1, lJa, ~o­
n1e11tira ... 111ko, dol- Svicarci u rupun1~1 s.1rno u}iYHJlll n1i se u nji1n.1 
snalazin10. Vojislav SekeU 
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Cekajući dolazak Phelipea Gonsalesa 

Bit će za gosta posla dosta 
~fcć dulJe vrijeme iz začaranoga kruga svak_ojalcih posrnuća i 

\4> ba, ljenJa sa1110 za nas važnin1 stvarima, a koji u svijetu ne 
samo da ne1na_p.1 prođu već nailaze i na osude (u rasponu od ver­
balnih pa do sankcija), srbijanska se zvanična politika ne smjeli, 
ili ne želi, izvući, te krenuti putem korjenitih društvenih reformi 
kako bi postali članom velike familije uređenih država. Naime, 
·talno e nekako izbjegava započeti kvalitetno rješavanje ak.utnih 
problema preustroja našeg društva, a poradi „razloga" kojima je 
tešk.o otkriti neki racionalni osnov. Dakle, čini se da se neozbiljn­
im skrivanjem poput noja nevješto, i pri tome uz vrlo veliku ci­
jenu, izbjegava suočenje s onim što se neminovna, ilici k.ad-tad, 
mora dogoditi. A to je primjena onih standarda i normi, glede us­
troja srbijanskog društva, koji se u svijetu opće prihvaćeni, kao što 
u vladavina prava, tržišna ekonomija, očitovanje demokratskih 

principa u sistemu vlasti, razdioba vlasti i njezina međusobna 
kontrola ... 

S druge strane, svijet je, vjerojatno opravdano, sve više 
zabrinut za događanja u nas. Ono „opravdano" iz prostog razloga 
što na brdovitom Balkanu ratni bubnjevi, na žalost, još nisu posve 
utihnuli. Ili, da budemo precizniji, nagomilani problemi, osobito 
na l(osovu, mogu se, uz poslovičnu nespremnost i poznati način 
rješavanja nacionalnih interesa, riješiti na najgori od svih mogućih 
načina - krvoprolićem. A toga je ovdje u skorijoj povijesti bilo, 
također na žalost, podosta. 

Na temelju ne samo takvih procjena svijet je nedavno riješio 
da nam pošalje nesvakidašnju pomoć u vidu „lika i dj ela« Pheli-. ~ . . . . 

Održana IV. redovita skupština DSHV-a 

Na istoku ništa novo 

pca Gonsalesa, o čemu se ovdje baš ne govori mnogo. J)a ipak, <Jn 
će kao specijalni izaslanik Europske unije uc;koro pohoditi nasu 
državu s izričitom i posve jasnom 7,aclaćom - dcn1oluat11,1rati je! 
l~vcnLualni prigovor kako je ovoga puta riJcČ o mijcšanJu u un­
utarnJa pitanJa naše države, recimo stavlJanjcm nagla'ika samo na 
rješenje kosovsk,og problema, teško može „držati vodu". budući 
da Gonsalesov mandat, bez obzira kako ga tko ovdje tumačio , ima 
za djelok.rug rada posvemašne spremanje naše ,,avlije", a ne samo 
nekog dij ela. 

Drug Phelipe (koristimo pojam „d rug" kako b1~mo l'>taknul1 
činjenicu da je gn član jedne druge, i pri tome 1st1nske, Soc1Jal­
ističk.e partije -Spanjolsk_e) bit će dakle u ulozi veli koga Tate, ko­
ji će raditi na svek.olikom upristojavanju zločeste djece I njihova 
obitavališta. No, ne zna se točno što sve nosi k.ao oblike odgoJnth 
mjera, ali se čin i kako one neće biti samo lijepe riječi. Isto tako, 
ako se samo malo ozbiljnije analizira naše društvo, te usporedi u 
kojem je stupnju ovdje demokracija ostvarena, za pretpostaviti je 
da će Phelipe morati svojski zasukati rukave. 

Na kraju ćemo spomenuti da pomalo čudi što je ovoga puta 
izostao „snažan" argument, od strane onih koji ga ne žele vidJeti 
ovdje, iz domena u nas dominantne teorije zavjere, a to je da on 
dolazi iz jedne katoličke zemlje. Tim prije bi bilo za očeluvaci u 
opticeju sada i ovaj argument iz prostoga razloga što je Pheli pe 
treći Spanjolac koji se izravno upliće kao spremač u naše dvorište. 
Prvi, i vjerojatno najutjecajni, je Carlos Vestendorp, specijalni iza­
slanik međunarodne zajednice za Bosnu i H ercegovinu. A cu je i 
ne manje značajni tajnik Sjevernoatlancskog ili NATO saveza, 
Xavier Solana. Dakle, izostaje iz arsenala argumenata onaj o apri­
ornoj krivnji i zlok.obnoj umješanosti Vatik.ana. 

-
Toh(1:rla11-Zl/h(0Jro11- .?ln 

\~ I prepunoj dvorani SO Subotice 29. je ožujka 
;u održana redovita i izborna Skupština 
Demokratskog saveza Hrvata u Vojvodini. Za pred­
sjednika stranke ponovno je izbran n1r. Bela 
Tonković, a novi dopredsjednici su An te Sk­
enderović, Josip Gabrić, Branko Melvinger , 
Petar Kuntić i Mićo Vidaković. 

-- Imam, sigurnu vežu. Nalazi se 

U prenapregnuto demokratskoj atmosferi 
(ističemo sintagmu „demokratska atmosfera", 
budući da nije bilo govornika koji na skupu nije 
održao slovo o demokraciji; hvala im! jer me je od 
toga prošla glavobolja, demokratski) bez većih iz­
nenađenja i ozbiljnijih kritičkih tonova, Skupština 
je održana u pravcu i smjeru očuvanja kontinuitete. 

Za običnog promatrača ostalo je nejasno je li 
protokol predhodio dnevnome redu rada Skupštine 
ili obrnuto. No znakovita je da nakon niza poz­
dravnih govora od strane gostiju, Skupštinu nije 
nitko pozdravio u ime i ispred Veleposlanstva Re­
publike Hrvatske iz Beograda. Također ostat će u 
lijepom sjećanju i pozdravni brzojav predsjedniku 
Republike Srbije Milanu Milutinoviću. 

(v. s .) 

Z'af\!OrU. . .. 
· -Gkrenimo se! &imo le Ui~a bufluinost. 
. - l(0s9:vo je' urtutrašnjt piti'tri.je $,rbije. 
' Najb°:lji odgovor mogu qati unutrašnji 
o rgao1. . . , ., . 

,·7.N:e ie1im1đa mi SYi~e~ Nitko se1R(~ko 
:· dina njj~ o-bogačior"" ' >, . ' 
-::~;,9aJj_e ie p9lit1~ri l,Ji:aju ~t> ~jn<ču)it 
15.ravara vise ri.ema, r • 

~ . . . . . 

~AJ.rože1iš biti čovjekoaf)ovjerenja,tltng .. 
raš se odreći t1vje.J1enja. · 

· - · Imam petiju. Sve mi .je zamršeno. 
- U Vladi narodnog,±edinstva Srbij.e prof­
itirali su r)objednici, a izgubili svt svi, svi. 
- Sve su ovce na broju. Vuka rrema 
nigdje. 
- Ne želim v.iše l1)isati. Svi su ·rr,i(t ·g@čeli 
navoditi. . . 
- Smrt fašizmu! Stop. '\Ztada narddnog 

"jedinstva. ,, f i (J Ra!jje/fl!n 

„Žigov" NASLOV IZMEĐU DVA TJEDNA 

.. - --- -· . --· ----

NOVOSADSKI NEDELJNIK, 30. 03. 1998. 
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m]\~ izlazi svake druge subote 
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REFEREN-DUM-DUM 
·uvođenje sank.cija na ~vo~ oru~j~. u J ugoslav.ij~ viš_e j.e ~:spitna 
· 1nera nego kazna. Vojska 1 pol1c1ja ove zemlje 1ma1u 1 vise nego 
llovol~~o oružja i ~~tale opreme, a ni narod nije baš goloruk. Ipak., 
ank.Cije su sankcije, a ne treba bici prorok: da bi se reklo kak:o su 
ve samo uvod u ozbiljnije, koje će najverovacnije biti uvedene 
eć u ap_rilu. Vlast je, nema sumnje, žalila za sank.cija,na i jedva 
eka d: ~h ponovo ima k.ao izgovor za pljačku naroda i sve svoje 
,romasaJe. 

Tvrdnja da se Savet bezbednosti neosnovano i nedopustivo 
1eša u srbijansk.e unutrašnje stvari pozajmljena je od 
.ekadašnjeg južnoafričk.og režin1a, k.oji je smatrao da niko nema 
'ravo da se meša u to k.ak:o on muči crnce. Podsećanja radi, 
,ankcije Ujedinjenih nacija protiv južnoafričkog režima bile su na 
lna~i nekih dvadeset godina. Rasističk_i režim je k:onačno propao, 
eć1nsko stanovništvo u toj zemlji danas ima ne samo sva prava 
ego i vlast. 

Odluk:u o uvođenju sankcija, što je novina, ovom prilik.om 
oneće srpsk.i narod. Tako bar ističu režimslci propagandisti , zab­
ravljajući da trećina stanovnik.a Srbije pripada drugim narodima, 
dnosno manjinama. Pre će biti da nije reč o zaboravu, već o sves­
om naglašavanju da o najbitnijim državnim pitanjima treba da 
dlučuje sam većinski narod. 

Zaposleni u režimsk:im glasilima ovih dana padaju s nogu: od 
1anuća do ponoći jure ok.olo kako bi snimili izjave seljaka iz Do­
je Buk.vice, glumaca i akademik.a, mecosoprana, k.afanslcih pe-

U IME NARODA 

- ... .. .. .. . .. . 
' . 

valjk.i, polupismenih nogometaša i ostalih javnih ličnosti glede 
referenduma. Svi su saglasni, što znači da je po sredi još jedno uza­
ludno bacanje para. Narod je, sudeći po televiziji, već odlučio, te 
će izjašnjavanje biti sušca formalnost. Ne zna se samo procenac 
onih ltoji će zaokružiti „NE" k.ao jedini ispravan odgovor. 

Socijalističk.o-radikalska vlast je odlučila da na pleća naroda 
svali ne samo teret nove izolacije, već i krivicu za odluku o njoj. 
„Sami ste to tražili", reći će predsednik J ugosJavije građani ma u 
novogodišnjoj poruci. Isto to će ponavljati, za dobre pare, okružni 
načelnici, glumci i pevaljke, akade,nici, k.njiževnici i ostali 
zaduženi za negovanje patriotskih osećanja . 

Niko nije objasnio zašto vlast 1991. nije pitala građane da li 
žele rat; zašto nije raspisan referendum o prihvatanju Dejtonskog 
sporazuma; zašto narodu nije dato da se izjašnjavao devalvaciji. 
Konačno, zašto je sporazum o vraćanju Albanaca u škole i na uni­
verzitete potpisan uz međunarodno posredovanje (,,San Egido '' 
je, da stvar bude gora po SPS/SRS, katolička organizacija). 

Ne treba se zavaravati: k.ampanjom o referendumu podstiče 
se ratna atmosfera. Neprijatelji će biti Albanci, retki pojedinci lto­
ji se usude da kažu nešto u prilog međunarodnog posredovanja i, 
zajednoo s njima, ceo svet. Cinjenica da rat protiv celog sveca nisu 
dobile ni veće sile od Srbije zasad kao da je poznata samo oni ma 
koji su bili protiv rata i 1991/92. 

Osim što će dobiti blanko potpis naroda za objavu rata bilo 
ltome i bilo kada, vlast će referendumom dokazati da u Srbiji ne 
postoji nikakva ozbiljna opozicija, već da narod jednodušno stoji 
iza svog vođe. I(uda vodi politika „Jedan narod, jedan vođa , jed­
na država" - to raspisivače referenduma, raspirivače histerije ne 
zanima. Njima je dobro, a za narod ni do sada nisu marili. 

Mihal Ramač ~ 

Zlatko Romić .l:n 

11. trnvnja 1998. + broj 88 
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Dvo/TV /jednik 
~ ,,7'1 Svaka vlast zahtiJeva ozbilj nu oporbu kao protutežu, i nače 
11d....il1 nen1a ništa od demokracije. Tako 1nora biti u državi, u 

cranc1, u svakoj organizaciji u k.ojoj se emanira vlast. Jer vlas_t_ k?­
run1pira, a apsolutna vlast apsolu tno k.orumpira. De~nok.rac1.1a J_e 
sumnJa u ,. last. Uvijek i u svemu i u svak.og na vlasti. Ta sumnJa 
Je opravdana jer se radi o ljudskoj prirodi koja _je krajnj.e. ne­
sa\'ršena. Sve mora biti podložno sumnji što dolazi od v~~s t1 1 sve 
podvrgnuto neovisnoj kontroli - i nače nema ~emok.ra~1Je! Tad~ 
po toji samo Caesar i popul us, a o. neformal.n1m cer1:tr~:na moći 
raznoraznih Raspućina na dvoru, da 1 ne govorimo! NaJez1m se k.a­
da čujem sintagme, vladin (ili bilo čiji) k~ordina~ioni. ~i1:1 - ranij~ 
ponedjeljkom ujutro u Komi.tetu na ka~1 vkoord1?aC1Ja 1td., a .~v1 
ostali u državi JMBG brojevi! Zato u VJezbavanJU demokrac1Je, 
svugdje i na svakom mjestu, nikad dosta! Ombudsmani svih ze­
malja ujedinite se, i višestranačka parlamentarna k.ontrola svega! 

rl--Pi/1CI - l)icla I(alo, Jel ~te Vi 1,ato da date onu 1,ern lJu 11,a rita onoJ 
lk) l~ sirotinji ~to ima zdravo tušta dice a da to sredi nika komis1Ja! 

- Ljudi 1noji, di to ja možcm dat kad je to p~acl~clov1 na, dao 
sam im na pole da rade 7.cmlju, al da im dam 1,auv1k, Ja ne b1 ! 

-Al, komisija kaže ako ne date ićcte u zatvor i nabacaćc Varn 
još obaveza! A i oni kažu da je to njcva čuku nd1dov 1 na 1 NemaJe 
papire, al i1naje zdravo tuš ta dicc, a ova veća su i bncaroš r borarnc! 

- Ja ne bi da dam zemlju, rit JOŠ ajde dc. nek siku trsku, to ć 11 
im dat sve, al zemlju samo napole! 

- E, dida Kalo, moraćete s njima u zadrugu ondak, pa kako 
Vam bude, tako je sad kazala komisija. 

- Ja ću ondak u zatvor, pa kako mi bude .. . 
- Al opet ćete morat u zadrugu najposli ... eto, eto ... 

~/1CI Trenutačna cijena jugoslovenskih dugova je na oko 20% od 
mJll) non1inale, u razini afričkih slabijih zemalja, kojima je teško 
zapamtiti i imena a kam~li loka~iju. Budući da _mnogima nij~ 
posve jasno kak.o to da se 1 dugovi mogu prodavati, a mogu kao 1 
sve drugo, na „svickoj peci" sad eto valjda znaju da se baš svačim 
može trgovati. To su borame neki u ovoj državi već davno ukapi­
rali, a ni su plavuše. E, sed, ne znam kako bi prošao na primjer bać 
Stipan kad bi ušao kod Saje u mijanu i kazao da otkupljuje stričev 
il' braci kin dug od tri špricera, rak.o što sad za te novce što ih dao, 
Šajo sad mora da mu naspe petnaest špricera /ladni ! I još pride, 
zbog Međunarodnog monetarnog fonda ,,ridak gra s gustim 
gravom ", što se tamo nudi kao specijalitet! Nazdravlje! 

J.-Pi/1CI Utakmica poluzavršnice Lige prvaka UEFA u Madrid u 
~{') između Reala i Borussie iz Dortmunda nije mogla počeci 
na vrijeme jer je pukla kapija na najskupljem stadionu na svijetu. 
Majstori jedan satićak nisu mogli opraviti direk i gredu el štanglu, 
što je već puklo, i publika je morala piti il' pjevat za to vrijeme. E 
to se na našoj staroj „Bačkoj '' nije moglo dogoditi nikako. Di­
da-Martin mi je pripovijedao k.ako su uvijek nakon vježbanja 
(treninga) ili utakmice lijepo na leđima nosili kapije kući u avliju 
kod onog tko najbliže stoji u Gatu. Tako su bili sigurni da nitko 
neće uk.rasti kapiju ili pripalit od bijesa, a i utakmica je mogla li­
jepo uvijek početi na vrijeme k.ada su donijeli uvij ek redovne 
kapije. Što vrijedi Realu što je kraljevski klub, kad nije imo cijelu 
kapiju! Ma ljudi jel to moguće, što bi kazao Mladen Delić! 

Pravn ički Konzulat 
;i::­
~ 
E' Najavljenim otvorenjem konzulata Hrvatske i 
;i::- Mađarske u Subotici, nužno se postavlja pitanje 

što s u konzulati? 
Međunarodno konzularna pravo definira konzulate (lat. 

consul, od consulare == savjetovati se, brinuti o nečemu) kao prostorije u 
kojima se obavljaju konzularni poslovi. Težište u vršenju konzularnih 
poslova jest na pojedinačnim interesima građana (bilježničke funkcije, iz­
davanje rodnih listova, putovnica i viza itd.) i na trgovačkim poslovima. 

Položaj ambasada odnosno veleposlanstava (ovaj hrvatski izraz ned­
vojbeno vodi podrijetlo od mađarskog nagyl(6vetseg, dok. je u potpunos­
ti arkaičan hrvatski termin pol(/jsarstvo) reguliran je međunarodnim 
djpfomatslam pravom. Naglasak u radu veleposlanstava je na političkom 
predstavljanju svoje države. 

Najčešće se konzularni poslovi obavljaju u zgradama veleposlanstva 
ali zaštita određenih interesa države i državljana koje predstavlja konzu­
lat traži i osnivanje više konzulata na ceri to rij u države prijema (za razliku 
od veleposlanstava koje je uvijek. samo jedno): zaštita interesa većeg bro­
ja državljana emigranata (jugoslavenski konzulat u Stuttgartu), zaštita pri ­
padnika značajnijeg broja manjina (hrvatski konzulat u Pečuhu, 
jugoslavenski u Temišvaru), pomoć svojim građanima prigodom tur­
ističkih putovanja (npr. na nekim većim grčkim otocima gdje tradicional­
no dolazi veliki broj turista određene države, te države imaju svoje 
konzulate npr. Finska i Nizozemska na Rodosu) i sl. Najviši konzularni 
funcionari mogu obavljati diplomatske poslove samo ako nema diplo­
matske misije u zemlji prijema ili ako te poslove ne obavljaju diplomatske 
misije trećih država. 

Međunarodnopravna uređenje položaja konzula i konzulata pokazu­
je određene sličnosti ali i razlike u odnosu s odgovarajućim regu liranjem 
diplomatskih odnosa. Tako primjerice, konzularni funkcioneri nemaju 
diplomatski status, ali ipak uživaju određeni imunitet (manji od diploma­
ta), dok za prostorije konzulata važe slična pravila kao i za diplomatske 
misije: nepovredivost konzularnih prostorija, fiskalno oslobođenje konzu­
larnih prostorija, nepovredivost konzularne arhive i dokumenata i sl. 

Bliže uređenje položaja konzulata i njegovih djelatnika određuje se 
ugovorom između dvije države (konzularna konvencija), a minimum 
zaštite i povlastica je reguliran Bečkom konvencijom o konzularnim 
odnosima iz 1963. godine. 

(j. š.) 
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Nova Voj(i)na stranka 
, 

,,SUOZBOKC SPS" 

Sad već davne hiljadu tisuće i nike, dana tog ili nikog 
drugog ali iste godine tio sam i nosio se vrućom 

mišlju i ladnom željom a takođe i cilom ontološkom 
(onkološkom) aparaturom da osnujem svoju osobnu 
stranku ali ne lidersku, kako bi doprino općem 
demokratskom urušavanju svita lcao i mog sokaka. O 
imenu stranke i njenoj promociji nadahnu to sam divanio 
na senćanskom groblju, za ne upućene na kraju 
Marksovog puta. Počo sam o potribi da se prithodno za 
ime stranke mora izjasniti naše ležeće pučanstvo i to 
uštrojenim referendumom. Ime stranke po mom prid­
logu tribalo je biti „Stranka umjereno odgovorna za ne­
brige kojih/ će se i prošla pokoljenja scidici'' 
(SUOZBOKC SPS). Nakon pročitanoga pridloga dodao 
sam - ,,Vi mrtvi, govorim o vama o vašoj budućoj 
prošlosti ovisi naša prošla budućnost". Pomislio sam 
konačno da je ipak njihova sudbina u njihovim rukama 
i onda baš na kraju riči a kod vokala, dobio sam takav 
šamar da se cila Vlada u ladovini uzdrmala. Jasno, dobio 
sam i debelevbatine, ričju ili slovima, mrtvi su me istuk­
li na živo. Sto je i normalno, jer ne gledaju našu 
telekravu. Ipak znajući da mi je želja za novom 
strankom velika sazvao sam pučanstvo mog sokak.a i nji­
ma sad već kao pečeni i iskusQi političar pročitao ulomak 
iz knjige gospodina Hašeka. Citao sam polako, nažalost. 
dobio sam buran i velik aplauz ko „Titanik". A čito sam 
1 ovo: 

,,Neka nova mišljenja o 
tamanjenju poljskih miševa"". 

VeLep oštovani skupe! 
Godine 1812. engLeskije istraživač i znanstvenik 

Swifen zastupao užasnu teoryu da se poljsJci miševi 
ne razmnožavaju. Tada se nad čitavom Evropom bio 
nadvio mrak napoleonskih ratova . Znanost je bila pod 
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Saopštenje SGS-a povodom raspisivanja referenduma o Kosovu 

Referendum - politički trik 
U četvrtak., 23. aprila ove godine, Slobodan Milošević će, upotrebljujući demokratsku pro­

~edur~ referenduma, u.pitati ~aro?: "I?~ li prihvata~~ strano uč~šće u r~šavanju kosovsk.og prob­
:,ema? Ovako postavljeno p1tanJe ut1ce na emoc1Je građana I sugenše negativan odgovor na 
nešanje stranih sila u naše unutrašnje stvari. 

.u zemlja~a. gde pos~?ji istinsk.a de1:1okratij~, građani pre izlaska na referendum raspolažu 
3a n~zom t~č_n1h. 1n~ormac1..1a ~ pr?ble°:u 1 ~oguć111: alternativama o k.ojem se izjašnjavaju, kao i 
~ svim poz1t1vn1m 1 negat1vn1m 1shod1ma tih rešenJa. Putem državnih medija građani su obasu­
:1 p~rolama umesto činjenicama, kojima se raspiruju nacionalistička osećanja i kalto bi se takvom 
volJo.m naroda stvorio alibi za izolaciju Jugoslavije i odgovornost prebacila na međunarodnu za­
·edn1cu. 

Zbog decenijslci neuspostavljenog dijaloga, građani nisu doslovno upoznati o tome šta za­
?r~vo tr.aže .~ba.nci, a .šta. Srbi na Kosovu i l(olika je međusobna netrpeljivost ili spremnost za 
:esavanJe nJ1hov1h etn1čk1h sukoba, koja ljudslta prava i do koje mere su uskraćena koliko košta 
k.oliko utiče .na lični standard održavanje stalne mobilnosti vojske i policije na K~sovu ... 

:t:'!a~edanJen1 na ovaj politički trik, građani Srbije ·će "svojom voljom" odlučiti o produžetku 
1gon1Je 1 beznađa, kolapsu privrede zbog novih sankcija pa time i mnogocifrene inflacije i ratu 
1a Balkanu u kojem će ginuti naši sinovi, očevi i braća. Nadamo se da će građani umeci i smoći 
;nage da odgovore sa istorijsk.im „Da" saradnji sa međunrodnom zajednicom i time ltažu od­
učno ,,Ne« daljem izluđivanju od strane ovog režima, izolaciji i sankcija1na. 
. .. Ovom prili~o1:;. is~ičemo da rešenje Kosova nije u separatizmu, ali ni u centralističkoj repre­
ilJI nad albanskim z1vlJem. Rešenje krize na Kosovu ne može biti bez dijaloga, bez pramene Us­
:ava, be~ o~go~araj~~e pomoći međunarodne zajednice (posredovanje nije mešanje u 
1nutrašnJa p1tanJa), n1t1 bez temeljnog usvajanja decentralizacije i regionalizacije, jer se iz dana 
1 dan potvrđuje da problem Srbije nisu samo Kosovo i Vojvodina nego njena ukupna objelttiv-
1a složenost i različitost kojoj uniformna rešenja uvek donose više štete nego koristi. 

Za Savez građana Subotice, nija Šajica 

r "R;bl~~~J;-u"s~~ -·J 
I Uskrs je najzanačajn iji po- l 
• mični blagdan, prema kojemu se i I ravnaju ostali pomični blagdani. f 
1 Odlukom Nicejskog koncila iz ~ 
f 325. godine, Uskrs se slavi pNe i 
I nedjelje nakon pNog uštapa ~ 
~ (ml~d~g mjes:~) nal<on početka j 
1 pro1Jeca(21. ozu1ka). Sukladno to- ~ 
; mu, Uskrs kalendarski može pasti i 
i od 22. ožujka do 25. travnja. j 
j Iz gornje definicije proizilaze i ~ 
I razlozi zašto subotički vjernici ko- j 
i ji Uskrs slave po novom (gregori- f I janskom) i starom (julijanskom) I 
i kalendaru, mogu to činiti istog 
1 dana ili jedni prije drugih: pošto f 

julijanski kalendar (kog se drže još ~ 
Srpska i Ruska pravoslavna crkva) j 

g kasni za solarnom godinom, od i I toga !<ada će biti prvi proljetni 
~ mladi mjesec ovisi i datiranje 
I Usl<rsa za l<onkretnu godinu. Ove I 
i je godine po julijanskom i gre- · I gorijanskom kalendaru to isti • 
~ l<alendarslddan (po oba kalendara 
I je to 12. travnja) ali ne i sunčani 
I dan (razlika je sedam dana). 
i c. k. 
« 

~ i 
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armom bajoneta i militarističkih apetita velikog tiranina 
i/apoleona. Nf.je dakle čudno što se Francuska akademija 
:nanosti tada nf.je usprotivila užasnoj teoriji Engleza Swifena, 
)remda Engleska i Francuska nisu živjele u prijateljskim , 
)dnosima. Prilike su se pronyenile tek nakon bitke kod 
·Vaterlooa. Engleska je Francuskoj nametnula Lz.ya XVIII, a 
~ngleski znanstvenik Swifen je želio nametnuti .francuskim 
:nanstvenicima teoriju da se poljski miševi uopće ne 
azmnožavaju. Francuska provincf.ja bila.je silno ogorčena, a · 
yenom negodovaryu pridružili su se i .francuski proj esori. 
i'rancuski znanstvenik Bemard je godine 1816. u dvije 
izastopce objavljene knjige nepobitno dokaza da se poljski 
riiševi razmnožavaju u onyeru 1 : 240. Kao što se svugdje 
i.ade izdajnik, tako se našao i među Francuzima; proj esor 
:harles Clermont je dvf.je godine poslf.je istupio s novom 
~arijom koja se sasvim podudara s nazorima Engleza 
:wifena: da se poljski miševi nipošto ne razmnožavaju i 
!okazao je to pokusima. 

t ;, X 
1
\rP~ I· 6, I·:• I' \TI·:, t·,«l \5" f·., I·.• I 11 !:P'! f·•• I ·., I 'STI·*« I·", I 1 \X J· •, t·• X!\ 1,e 1·:• l·:,X •\*le J·:, 1 

Izjavio je: "Uz neobične finansijske žrtve nabavio sam 
'.va poljska miša, stavio ih u kavez i pomna promatrao dvf.je 
odine. Nisu se razmnožili." 

Slučaj je pažljivo istražen i izišlo je na vidjelo da su se 
1iševi doduše nalazili u jednom kavezu i da su zaista 
,romatrani dvf.je godine. Ali bili su mužjaci. Nato se profesor 
:harles Clermont utopio, skupa sa svojim poljskim miševima, 
. Seini. 

Nalcon tih mojih riječi nastala.je buka u dvorani i nekije 
ovjek dojurio k mojem stolu. 

" Ovo što pričate je budalaština. Susjedi, hajdmo ga 
~baciti!" 

Izbacili su me u lrenu, premda sam ih ur.yeravao da to nije 
ve, dajoš nfje kraj i da će ono najbolje tek doći. 

Ono najbolje je došlo. lzvaljali su me u blatu na cesti 
,rema Dablicama i bez šešira me tjerali toljagama sve do 
rysočana. 

1'oje bio prvi neuspjeh naše Stranke umjerenog napretka 
. granicama zakona u provincf.ji. S vremenom su nailazili 
~ugi, što zasigurno svjedoči o s labom razumijevanju 
ullurnih pitanja. 

,,Povijest Stranke umjerenog napretka u granicama 
zakona", Jaroslav Hašek 

Vojislav Seke1j 

Novi prilog gušenja UGS „Nezavisnost" 

Ukinuto pravo na postojanje! 
lpremda nisu iznenađeni, budući da su, kako su 

~EJAf?JfCH<YcT ~ rel<li na konferenciji za tisak, očekivali pritiske, 
ipak su čelnici Nezavisnog sindikata „Sever-komer­
ca" ogorčeni najnovijim događajem, koji prevazilazi 

sve norme zdravog razuma i ljudskosti. Naime, njihova je 
sindikalna organizacija, pod punim nazivom „Nezavisni sindikat 
'Severkomerc' ", koja je uredno upisana u Registar sindikalnih or­
ganizacija kod Ministarstva za rad, boračka i socijalna pitanja pod 
rednim brojem 12. 716 od 7. svibnja 1997., na prilično „čudan" 
način izbrisana iz istog. 

To je učinjeno, po njihovom mišljenju, a što je i agumentira­
no podebljim materijalom, na zahtjev Samostalnog sindikata 
,,Sever" i poslovodstva ove kompanije! Međutim, to ne bi bilo to­
liko neobično za naše prilike, da im nije uz put ,, nestajala" pošta, 
inače naslovljena na njihovu adresu, kojom ih je ovo N1inistar ·tvo 
uredno obavještavala o koracima koje trebaju učiniti shodno zaht­
jevu za brisanjem. Na taj su način bili onemogućeni bilo što na vri­
jeme poduzeti. Naravno, osnovni je razlog za, kako su naveli, 
„ ltrađu pošte« u strahu čelnik.a „Severa ", budući da je ovaj 
sindikat nekolik.o puca u javnost iznosio ne baš prijatne činjenice, 
koje ukazuju na razne malverzacije prvih ljudi ove nekada renon1i­
rane tvrtke. 

- Ovdje se radi o klasičnon1 progonu neiston1išljenika. 
I sto tako, možemo reći da se načelno radi i o pravnoj nesig­
urnosti građana koji ne n1isle l(al(o bi režin1 l1tio. Jer, o,,o 11i­

je pitanje samo prava na sindil<alno organizovanje, nego o,·n 
činjenica kazuje da se može desiti da recin10 buden10 brisani, 
n a nečiji zahtjev, a da o ton1e nismo obaviješteni, iz registrn 
građana. S druge strane, način na l<oji je o,·o učinjeno l<azt1-
je daje na djelu obič11a krađa, a lopovi se 11alaze ti redovix11a 
poslovodstva „Severa" i rul<o,1odstva drža,,nog indikata -
reltao je Ljubo Zajović, čelnik "izbrisanog" sindikata, ce dod,10 d,1 
je upućena žalba Vrl1ovnom sudu Srbije. 

(t. ž.) 
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Ninoslav Šćepanović, apsolvent kazališne režije na Fakultetu dramskih 
umjetnosti u Beogradu 

UMJETNOST JE BORBA PROTIV PREDRASUDA 
Jedan od rgellcih n1Ladih Suboiičana 
lcoji se u današnja vrijeme opredijelio 
za studij kazališne režije. Jedan od 

najboYih studenata u svojoj 
generacijL .. Povod š (o pravimo 

interview s Ninislavom Sćepanovićem 
Jes te naša narryera i žeya da prek:o 

mladih ljudi otvorimo 1comple1csni 
problem kazališne sit1Lacije u gradu, 
obzirom „da daske koje život znače" 

ipak nisu naša egzistencijalna 
budućnost. Mladi imqju i moraju reći 
sve o onome što smo mi doživljavali 

na razini mita i JoUclora. Šćepanović je 
čovjek koji se bori i želi na 

predrasude staviti točku, ali ne u ime 
naše prošlosti već radi bolje 

budućnostL 

Što Vas je opredijelilo da studirate 
režiju? 

N. Š.: Kada sam upisao srednju školu, 
onda još nisam znao šca ću da studiram, tako 
da mi je srednja škola bila čisto da imam 
nešto pa ću da se usput doseci1n šta bi to mog­
lo da bude. Ali, u to vreme, '89., jedina stvar 
koja je bila, gledajući iz ove perspektive, ko­
ja se dešavala u gradu bila je pozorište na ovaj 
ili onaj način. Bile sucu svakojake predstave; 
neke su me više doticale neke manje. N egde 
u drugom razred u srednje škole bio sam u 
prjlici da gledam predstavu Harisa Pašovića 
,,Cudotvorac", koja me prilično pogodila. 
Rekao sam sebi da bih to možda mogao i sam 
da radim. Kad kažem pogodila, mislim intim­
no me dotakla, tako da sam od tog trenutka 
počeo drugačije da gledam na predstave koje 
su se dešavale u gradu. Ali, bez ambicija da 
bih to trenutno mogao da radim; samo sam 
drugačije posmacrao to što se radilo. 

Krenulo je spontano 

S obzirom daje u to vrijeme Ljubiša 
Ristić bio u Subotici je li i on imao neko­
ga lttjecaja na Vas? 

N.Š.: Jeste u onom smislu da je organi­
zovao pozorišni život u ovom grad u i da je tu 
bila velika produkcija predstava koje je vre­
delo videti i koje su na neki način uticale na 
mene; tipa „ Oslobođenje Skoplja", ,,Anita 
Berber" itd. Tako je cela stvar krenula spon­
tano jer gledao sam predstave, pos1natrao sam 
i počeo malo više da se inetresujem za celu tu 
temetiku. 

Vaša ispitna predstava „Ljubinko i 
Desanka" izvedena u Ateljeu 212, kao i 
u Somboru, Podgorici, Herceg Novom i 
Zrenjaninu pokazala je vidan uspjeh. 

N. Š.: U stvari to je bio ispit iz treće go­
dine pozorišne režije kod profesora Nikole 
Jeftića i sam rad na predstavi počeo je tako 
što, kada smo izabrali tekst, sam pozvao tada 
mlade glumce Sergeja Trifunovića, Nenada 
Jezdića, Milicu Mihajlović, da to bude samo 

ispitna predstava. Ali, radeć i na tOJ predstavi. 
radeći sa glumci1na, kada je predstava dobila 
neku celinu, kad se videlo da će od nje da 
izađe nešto, onda smo to ponudili „Atelje u 
212" da kupi tu predstavu , tako da je to posta­
la njihova predstava jer su u nju uložili, 
postali su koproducenti. Dok smo radili Alek­
sandar Popović se razboleo, a to je prvi tekst 
koji je on napisao '68. , pa se nekako pogodi­
lo da ponovo bude aktuelan. Posle svega ovog 
što se dešavalo probali smo da ga obuče1no u 
neko, nazovimo ga, neorealističko ruho. To 
su sudbine malih ljudi, tako da je vrlo bitna 
emocija koju oni nose i kako se oni nose sa 

V 

Ninoslav Sćepanović 

životom. Mislim da je i Aca Popović imao 
nameru da piše o takvim ljudima. U Italiji ni­
je slučajno da je posle Drugog rata njihov film 
procvetao zato što su svi onda počeli da gov­
ore i da prave filmove prvenstveno o ljudima 
sa margine, o ljudima koji su preživeli ceo taj 
rat. Tako je i ova predstava sada na neki način 
ipak aktuelna, bez obzira što nema direktnu 
akcuelnost u političkom smislu. 

.... 
Ceka se poziv 

Jeste li se naslanjali na neke 
F ellinieve filmove? 

V 

N . S.: F elini je onqa bio direktni uzor -
„De sika" i njegovo „Cudo u Milanu". Od 
F elinija sam uglavnom probao da pretvorim 
atmosferu iz „ Amarkorda ". 

Kada predstavu možemo očekivati 
u Subotici? Je li za nju itko zainteresir­
an? 

N. Š.: Problem je vrlo jednostavan: treba 
• • V o • • , pozvac1 pozci iste 1 p1tat1 za mogucnost gosto-

vanja. Treba samo pozvati. Ali niko od insti­
tucija nije se ponudio da to uradi, niti da se . 
toga set1. 

Perspektive i mogućnosti mladog 
umetnika kod nas, napose iz fona 
režije? 

N. Š.: Pa, treba raditi (ha, ha,ha). 
Ima li za to mogućnosti? 

IIL.,_ _ _&.5m~5~rnlG--_b_r_oj_s_s_·:·_1_1_. tr_a_v_nJ_· a_l_99_s_. _ 

N. Š .. Pa. sve je co još na ncko1n encu1.1 
jaz1n u. Uopšce, sama situacija u pozonšcu n1 
je sjajna iz prostog razloga 5tO novaca fali, tako 
da je svaka predstava, što se produkcijskih 
stvari tiče, uvek pod znakom pitanja. Ukoliko 
se ima para, mnogo je lakše doći do pred­
stave. 

Mogu li se kod nas praviti jeftine, a 
dobre predstave? 

N. Š.: Trenutno je trend u svecu da <;e 
prave predstave sa tri -četiri lica, da su to 
kamerne predstave. Tako sa jedne strane 
imamo predstave koje su pravljene za festi­
vale i koje imaju dvadeset lica. Sa druge 
strane, imamo predstave koje se rade prak- · 
tično po sobama, po studijima, koje se rade 
gotovo ilegalno. Onda se jednos5avno zakupi 
prostor pa se nekome ponudi. Cini mi se da 
će taj način doći i ovde. 

Znači, možemo očekivati pojavu 
privatajh kazališta? 

N. S.: Da. Mislim da je to jedna realnost 
koja će 1nanje ili više bici neminovna. 

Vaš odnos prema modernoj drami i 
modernim svjetskim tendencijama, i 
gdje sm9 mi tu? 

N. S.: Ne znam šta bi 1noglo da znači 
moderna drama. Možda modema dra1na koJa 
aktuelno prezencuje trenutak nekog društva. 
U svako1n slučaju, problemi i dramski tek­
stovi koji su u ovoj zemlji trenutno aktuelni 
stali Sl_! sa Popovićem , Kovačeviće1n , Scen­
jom ... Sto bi se reklo, to je naša klasika. I evo, 
trenutno se pojavilo nekoliko mlađih pisaca 
koji pokušavaju da koliko-toliko sublimišu 
ovo iskustvo proteklih deset godina i da pre· 
toče u neku dramsku formu, tako da 1nislim 
da će tekstovi tek doći. 

Znači, očekujete mlade pisce s ten1· 
atikom..,vren1ena življenja? 

N. S.: Pa, koliko sam či tao radove stude· 
nata dramaturgije već ima četiri-pet tekstovi 
koji su još uvek vrući krompiri i koje nike 
neće da stavi na scenu. Mislim da je problen 
što pozorište još uvek ne izvršava svoji 
dužnost: da usmeri gledanje na stvar; da d: 
neki putokaz. Sada se svi libe da to urade . 

Od §ega zaziru? 
N. S.: Ne znam od čega. Ali, ceksto\' 

mladih autora su prilično oštri i bez dlake o 
jeziku, verovacno se čeka pogodan trenucal 
kako bi ugledali svetlost scenu. Misli1n da ć 
to toga doći. 

Vaš odnos prema antičkoj, moder 
noj drami recimo od prije dvadese1 
trideset godina kada su se pojavi 
Becketh, Ionesco? 

N. Š.: Prvo da odgovorim na pitanj 
vezano za Bek.eta i Joneskua. Nama su profr 
sori pričali da je to bio doživljaj gde su se or 
npr. Hristić, Selenić i drugi zatvarali p 
klubovima i većali šta su videli. Jednostavn, 
to je njih iznenadilo, a sad je vremenom došl 
do toga da je deo našeg estetskog senzibilitc 
ta. Što se tiče antičkih tragedija, problem kc 
njih je kako tu količinu energije, koja je ko1 
centrisana, postaviti na scenu a da ne izgle< 
patetično ili lažno. Znači, naći pravi pristL 
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toj mace~iji, a_~am~ ant_ičk.e dram~, sc~lno im se treba vraćati jer su svi 
problemi u nJima 1 dalJe aktueln1, univerzalni, ljudski. 

.,,. Možete li zan1isliti kritiku na predstavu koja nije 
f'~·~-:"":".'7-MARGiNAi'1AE-žABATK1ENšES 1 
I ,~ .. ~)5~% . . •. , f,. AKCIJA NAS OPET ZOVE (Ili) : rez1rana? 
l ~,V · ~,. .~ V I N. Š.: Apsolutno mogu i mislim da se i to dešava. 

Da na osnovu kritike napravite predstavu. 
N. Š.: 1o bi bilo interesantno, znači onda bi kritilca postala pred­

ložak za predstavu. 

Jt ft <' :ri ·1r~ ,, 1;1 ~ 
f 1~~--:~:_;~.-,-/_~,~~: NJ. V. GRAĐANIN POSLUSNI I 
J w~ 1 
~ V ~ 
i . . . Cov~k k_oga d~-~o poznajen: ulazi u lo~al. Poz- f 

Dobra i jasna namjera 
f dravlJa, svi s<?_tu poz_naJu. Ve?1na Je stanJth, uskoro sttgnu do ne1zbežne j 

Kolil<u važnost pridajete tel<stu. Je li 011 potl<a, temelJ. 
'li ? 1 .. . . 

i tem~ - penz1Je. fy.toJ pozna~1k, takođe penzioner, sa neverovacnim uv- ~ 
~renJ_em. dokazu Je da penz1Je kasne zbog- opozicije! .,Ne znate vi ko- , 

f li~(o i_h ima. p~ banl~af!la, pa ~u~_e! ", objašnJava. odgovara3ući na ~ 
I p1tanJe da li zaista misli da opoz1c1Ja u ovoj zemlji konrroliše tokove : " 

. N. S.: Zavisi od teksta, zavisi od toga šta tekst polueće, šca nudi, 
koJ01:1 s~ remom bavi. Neke tekstove je dovoljno pratiti, pa da on 
povuce imanentnu vrednosc teksta precočenog scenski. Pa da dođe 
do sublimacije teksta, glume, koscima, muzike, režije. Nel{e tekstove 
~e,yalja k~arici. Nelu tekstovi pružaju mogćnost za iščitanje. ocvara­
JUC1 druga i nova značenja. To je zahvalniji posao. U stvari, to je režija. 

~ novca. i 
~ I. 

! Vratićemo se još mo1n poznaniku, ali u prošlom smo broju srali { 
f kod građanske neposlutnosti. Dakle, 1978. godine sam na izgradnJi l ! drug?& koloseka pruge Samac-Sarajevo vodio međunarodnu brigadu i 
f ~ koJOJ su se - pored <.tadašnje) domaće većine - našli i mladi iz nek- } 
~ 1h sed:1n-osam ~~malJa. Tu sa1n sreo Markusa, momka iz (Zapadne) J 
I Nemac~e, _sa l~OJim s~m tokom mesec dana, kasnije i kroz nekoliko ~ 
i razme~Jen1h p1~ama ~_1scrpno ra~govarao o građa!1skoj ~eposluš~osri. i 
i . N1 tada m1 to n1Je bio sasvim nepoznat poJam, ali lagao bih kad ' 
f bih rekao da su naša mišljenja o tome bila podudarna. O Markusu ne 

Vaše dosadašnje iskustvo s glumcima. Gdje se javlja ot­
por? 

V 

. N. ~.: Osnovna stvar je poluenuci ih. Glu1nci su po prirodi inert­
n1, treba 11:n.~ugo d~ ~e pokrenu. Kada se pokrenu, onda ihje dovoljno 
samo prat1c11 davati 1m neke smernice da finiširaju. Znači, to je 1nara­
con_ od 42 ~m, do 30 vi vučete, od 30, ako su pravilno usmereni oni. A 
da ih pravilno usmerite morate imati i dobar tekst i1nati dobru i jasnu 
nameru. Jednostavno, da ih zapalite. A sve to ništa ne vredi ako pred­
stava ne valja, jer glu rnci nemaju svest o tome dok su u projektu. Oni 
vrlo dobro razmišljaju kada gledaju sa strane. Zato i služe probe. Kod 
druge predstave oni znaju šca j~ koji glumac trebao da uradi, ali dok 
sami rade nemaju uvida u to. Sto je i normalno, jer ne bi mogli da 
glume lcad bi i1n posao bio da režiraju. Po prirodi podele posla oni 
moraju najviše da veruju, oni su na sceni, i to se oseća. 

l(oie redatelje uvažavate, tl<o je posebno utjecao na Vas? 
N. S.: To su pre svega Dušan Jovanović, Haris Pašović, Ljubiša 

Riscić, Slobodan Unkovski, Dejan Miač. 
Bisje li se smjeli uhvatiti u koštac režirati Glembayeve? 
N. S.: Zašto da ne? 
Vjerojatno ste čuli za našeg komediografa i značajnog 

pisca Matiju Poljakovića. Bi li se takva predstava danas t1 

Suboticj, s obzirom na bunjevački govor mogla postaviti? 
N. S.: Matiju Poljakovića nisam čitao, tako da sa1n grešan sa te 

strane. Ako tekst ima kvaltet, onda je svejedno na kom je dijalektu. 
Mislim da se može pronaći ključ da to zaživi. 

Sul]otička kazališna situacija iz Vašega ugla? 
N. S.: Subotičko pozorište je imalo period od devet godina kada 

je cvecalo, kada je tu bio Ljubiša Riscić. Cvetalo je iz prostog razloga 
što je tu bilo puno ljudi, puno ideja, neke predstave su valjale, neke 
nisu. Ali, čovek zapamti one koje valjaju i u com trenutku mogli ste 
ga osporavati, mogli ste da mu se divite ali to je bila institucija koja je 
prevazilazila okvire grada na neki način. Nakon toga dolazi do toga da 
sada imamo srpsku dramu, mađarsku dramu, raznorazne drame ali ni­
jedna od njih nije iznad grada. Znači, nije nešto što se tiče celog gra­
da nego je parcelisano, to je sada jedan proces, grad je iznad svoje 
pozorišne situacije. Jedino što se tiče u kulturnom zbivanju grada to 
je fi lmski festival, koji možda ima mogućnost da postane nešto što će 
ceo grad da prihvati, a i tu postoje raznorazne nesuglasice. 

Vaš stav prema odnosu politil<e i umetnosti? 
N. Š.: I ovaj intervju je politika u smislu da će ovo neko da pročita 

i da kaže ovaj dečko je otišao na ovu ili na ovu stranu, mada ro nema 
nikakve veze. Prosto, sve zavisi kakve neko ima prectrasude u glavi. 
Može neko da zameri i upita se šta ja radim ovde u „Zigu". To je vr­
lo besmislena, ali je i realno. No, ipak to su predrasude a umecnost je 
La koja se bori protiv predrasuda. 

Vaša diplomsl<a predstava je na pomolt1 ili već radite na 
njoj? 

ff znam ništa već dvadesetak godina"ali mislim da bi bilo inceresancno ' 
f ponovo sesti i !a~govarati .. !ada, u Zepču, pružila mi se prilika da raz- j 
i govaram sa vrsnJakom koJ1 Je na razv1Jenom Zapadu prošao iskustvo i 
i 19~8-~ i desetak_ i više godi!1a n~~on toga bio aktivan u raznim alter- j 
! nat1vn1m pokretima. Ostavio 1n1 Je tada, na nemačkom i esperantu, i 
f „Mani~e~t građanske neposlušnosti", koji je sam definisao kao „os- ~ 
i novu civilnog društva((. Kog, bez građanske neposlušnosti, nema. I 
i Ne1na ovde prostora za objašnjavanje ovih pojmova. Najluaće. f 
I gr~đanska neposlušnost podrazumeva neotuđivo pravo građana da se i 
I sv1;11 ?e1n~lcrats~i1n sredsty~ma ~upr~tstave odluka1na vlasci koje ne i 
f postuJu nJ1hove interese, ili su 1m direktno suprotni. Primera radi: t 
J većina stranaca u mojoj brigadi je s1natrala da je dobrovoljno odvojila j 
i deo -~v~g vreinena_ za :ad na r.rasi. Ok~ ro_ga nisu _p_ravili picanj~. aJ_i su i 
I odb1Jal1 da se pov1nUJU drugim naselJsk1m pravilima. dokaZUJUĆ! da a 
i kontrola izlaz.a ~ ~rad, i~i obavezno učešće u večernjim programima, J 
f da se z:ie po1n1nJe JUtan1Ja smotra sa sve himnom i dizanjem zastave - s 
j P:elazi prag d?_brovoljnos...,ci. ~a to ?.nf nisu ~ali sv~ju_s~glasnosr, ergo, i 
f n1ko to od nJ1h ne moze n1 crazic1. Mozete 1n1sl1c1 na koliko su J 
f r~zuin~vanj~ n~išli kod čelnika štaba naselja, koje je predvodio profe- f 
f ~ionalni _poli?_aJ~c! N~sp~:azume je samo produbljivala činjenica da ~ 
~ stab akc1Je n1Je 1spun10 n1JedQu obavezu koju je preuzeo kada je bilo j 
I dogovorena učešće stranaca. Cak ni banalne, kao što je štampa iz nji- i 
J hove zemlje. Ali, to je već druga priča. f 

I Građanska je neposlušnost u velikoj meri, poput mnogo čega dru- 16 

l go~ (~~ologija, protivljenje gradnji atomskih elektrana, stranke „ze- · 
I lenih 1cd) čed~ 1968. ~vropa se ~ada valjda prvi put nakon Drugog i 
~ svecskog rata zaista zapitala kamo ide. Odgovori koji su nuđeni te go- i 
i dine nisu lako ulazili u uši ljudi1na na vlasti, ali je narednih aodina i 1 
i decenija mnogo toga našlo svoje mesto u sistemu vrednosti z:padno- , 
i evropskih ze!11~lj~'. koje su ~ašle načina da se izbore sa izazovima. f 
i ~arafraz1raJuc1 _poznatu 1~reku kak? su ...,s.ve srećn_e J?Orodice. lične. ~ 
f a da Je svaka nesrecna nesrecna na SVOJ nac1n, mogli b1sn10 reći da u i 
f svi poslušni građani slični, a samo su neposlušni različiti, na svoj način. { 
i Dru~!m rečima,. nj. v. građ:nin poslušni j~ ~arant statusa quo, sca- j 
i gnac1Je, cupkanJa u mesru. sto sve ne vodi n1gde, odnosno vodi u - J 
I ništa.~~,? što.ni jed~~-srećna por~dica nij~.pružila nadah~uć~ u nekoJ i 
1 od knJ1zevnih vel1c1na, tako I energ1Ju promene 1n1aJU an10 s 
i neposlušni ~rađani, _oni .\coji su svesn_i ka?a i~ v~ast zarad svojih in- J 
I teresa zamaJava, oni koJI su sposobni arc1kultsat1 voje intere e, za- a 
j hteve. i 
I Akcija nas opet zove. Čitam u novinama da se planiraju nove g 
i radne akcije. Ako. Zašto bih sa1no ja imao svog Marku a. rbija koja je ! 
I pre godinu i nešto dana 1nesecima šetala i zviždala izražavajući syoje , 

N. Š.: Trenutno sam u projektu. Radim komad Franca Ksavera 
1Kretsa „Gornja Austrija". Krecs je nemačlu pisac koji ima vrlo intere­
)ancnu biografiju, bio je predsednik sindikata, kamiondžija, glu1nac, 
osač. Značajan je po to1ne što piše o nekim 1nali1n ljudima i njihovim 

proble1ni1na ali u neko naivno vre1ne. Ako sa1n išao na neki neoreal­
iiza1n, ovo bi trebalo da bude 1nnogo oštrije, jer su problemi sa kojima 
~e susreće taj 1nladi par mnogo oštriji, vrlo su konluetni: da li imaju 
flOVaca da prežive ili nemaju. 

neslaganje sa manipulacijama vlasti pokazala je da i kod na po coje 1 
neposlušni građani. Oslobođena političl{a snaga tada je na žalo t oci~la ~ 
u vetar, ali su iza nje ostale barem dve stvari: nada da u ovoj ze,nlji ipak ~ 

1 nije sv~ izgu~lj_eno,. i uverenje da sadašnje političke nage ne n1ogu $ 
I dovesti do susc1nsluh promena. Građan ka Je nepo lu"nosc trenutno 
I stavljena ad acta, a vlast nam je pripren1ila 1nicalicu kojorn ce ,·c što 

je u poslednjoj deceniji uneredila prebaciti u na" e dvori~ce. Šta drugo 
1 

da se oček.uje u zemlji u kojoj prođu i1na žvaka da je za kašnjenje pen- i 
zija kriva opozicija, u kojoj više od trećine građana ncn1a s, ojc 1ni~IJen ' 
je! Ali je zaco voljno da ga pro1neni nakon sarno jednog cele\'izij kog 
dnevnika! Tražili ste, gledajte, rekao bi cinik. 

Kada n1ožemo očel{ivati praizvedbu? 
N. Š.: To 1nože da bude za jedno dva 1neseca. 

Vojislav SekeU tl:JJ Đorđe Dra9ojlović .lu 



K1"1nača 
Velika Je. Čovjeku do pojasa. Vjerojatno gojena nekoliko godina, budući da 
startera i ostalih koncentrata nije bilo. Težina ucijelo preko 250 kilograma. 
Mesnati dio, u razliku od danas, Jol nije jača strana. Prevaga je na strani 
01asnog nanosa. Slanina Joj je, ona leđna, stoga bila više od deset centi. 
Zmara - dva veća vajlinga. Potrbušina s četiri deblja prsta. A tek podvoljak ... 

James Joyce --:-------, 
•:u· RAZL!ttE I 

Ulysses (8.) 
Dok je govorio, proži1nao se 
odvažnošću. Stephen, koji je zaštićavao 

razjapljene rane, što su mu ih one riječi ostavile u srcu, 
okomi se vrlo hladno. 
- Ne pomišljam sad na uvredu nanesenu mojoj majci. 
- A na što onda? - upita Buck Mulligan. 
- Na uvredu nanesenu meni - odgovori Stephen. 
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Naš izbor 

Majka hoće spavati 

SestV'o1 clodi I<. n'\eV'\i1 

Veče V'O.S mi V'V'\O sjec.l i. 
Bit Će n"\ o LA mi V'lA 

Dok svijetlo do.V'\O. bi ijecl 1. 

N išto. V\eĆe v-a?bi I n'\tAk1 

N ijecloV\ zvLAl<.. 
Majko. nastoji clc~ zaspe, 
Dok je SLAm v-cd< rLA' 

Majk a bi tV'ebalo. spo.vati1 

LJ\moV'nC\ je. 
Neke izml--,Či bol 
A san ih +090. V'iješi. 
Nek e i2m1AČi bol 
A dV'LA9e izmoV'i žv\dnja. 
l!\ svijetLA snova V\O.dLA 
Zeljena čLAda. 

l.A tiŠiV\i kV'aj mene1 

S es+v-o 1 sjed i. 
M o.jk o. bi tV'ebo. lo. spavati, 
D o k svjetlo do.V\C\ b lijed i. 

David Stefo.V\SSOV\ 

Krležijana 

Glupost - svemirska sila 
ff4Glupost je svemirska sila, ona je jedina 
~ koja postoji pod zvijezdama, ona ih 
pokreće i zato priroda nema i ne može 
imati nikakva plana. Jer kad bi ta glupost 
bila nastala po planu, onda ništa ne bi bi­
lo slučajno, a ako na ovome svijetu ništa 
nije slučajn0, onda sve stoji u uzročnoj 
vezi, a ako sve djeluje po uzročnoj vezi, 
onda bi priroda, kad bi bila mudra i kad 
bi znala što radi, bila mudra i onda ne bi 
radila ono što radi, jer bi bila mudra. 

Miroslav Krleža, 1958. Buck Mulligan okrene se na petama i usklil<ne: 
- O, ti si nemoguć čovjek! 

I 16. I tt',1!} ti TRIZ,1AI I tt',1!} ti P/J,1;t!I 
I {!!Alt/ tE AIETRt8r1i ltPOtl/!),1T I 
L. -- -- -- .... -- -- -- -- -- -- -- _J ..__~~~~~~~~~~~~~~~~~~~----' 

I brzo pođe duž prsobrana. Stephen stajaše kao 
ukopan, gledajući preko mirne pučine prema 
predgorju. Sada je more i predgorje postajalo nejasno. 
IZrv mu je udarala u glavu, zastirući mu vid, i on osjeti 
vrućicu svojih obraza. 
Iz tornja se ču glasan povik: 
- Je si li gore Mulligane? 
- Evo me, već dolazim - odgovori Buck Mulligan. 
Okrene se Stephenu te reče: 
- Pogledaj more. Mari li ono za kakve uvrede? Ne 
izigravaj dalje Loyolu i hodi sa mnom dolje. Kelti žele 
da doručkuje kriške pržene slanine. 
Kad mu glava dode na istu visinu s krovom, časak 
zastane na stepeništu i dobaci: 
- Ne razbijaj glave vascio dan. Nedosljedan sam. 
Okani se turobnih misli. 
Glave njegove nestade, ali je odozdo sa stepeništa 
tutnjio njegov glas: 
Ne okreći se više i ne tuguj -
Zbog tajna, kojim ljubav gorča život, 
jer F ergus zlatnim sad upravlja kolima. 
Tik uz žalo i vani daleko zabjelasalo se ogledalo vode, 
podraškano lakoobuvenim ustrčalim noškama. Bijele 
grudi zamagljena mora. Zvuci, što se isprepleteni, viju 
uvis. Ruka, koja prebire po strunama harfe, preplićuću 
njihove srodne akorde. Talasnobijele uskosrodene 
riječi, što se blistaju na tmastoj ustalasanosti mora. 

(nastavit će se) SfVAčKf PllT 3, TELEFON S61 200 
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.. ~. ~, „ Subotica bedekera. 
Iz starog 
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Dodir čarolije ... 
LEVO - DESNO ... 

• 
· dustn-. grarna in · 

INDUSTRIJA .. nredstav\3a a . 'tu Za razvi- ~ 
· · Subotici t· .. u razvitr · · na d · k I I d I an· . ·ndustri)eu . aindustr1~a bi\ie sirov1 , Dalijeovosa a1stoona o cvava a <.aor 1-. eći deo 1 da ,e ov . · ma o J · •

1
. . v d · · ? ~ aJV · e prirodno,_ ' Su bonc1 1

• ogućnosn. : je, 1 1 Je nesto esn1 Ja. . . 
l~ja. P~sve l dus\ovi, 3er u. e saobraća):1~ rn e vrste indus- Da li sada zna levica šta radi desnica? 

· povoljni pre bično povo\Jn Coi men 1 drug Tke stvarale Ako zna -super! Najzad i to da dočekamo! ~ posto J~ radne snage I neou se razvi jati u ve. ima su nove pn 1 . Ali, šta ako ne zna? A u jedi ni! i se: ,. ... desnu u 
,lgovara 

1f iiođen jem poče)~ spre posto ja le, a \rn 
1 

„ u uglavnom u · lijevoj nosi ... " (i li to beše obratno?). . . 
Sa os delimično vec orarnu industr_lJ d striju g\av- : Recimo da i jedni i drug, zna Ju. A šta m, 

:ilad, k~~~ s~ njihov razv•~~~~zi svoju pijacu1:rz~Zza. Za ostalpui;:c:i ostali de- 1 znamo? Olto čega su se ujedinili? 
,re us · čka indusmJa d \ove za razvita 1 · u obzir kao , Za Deklaraciju o narodnom jedinstvu glasalo . 

Suboti te stvara pre us ko· e vrste do. azi ; je u p arla m encu jedva nešto više od po I ov, ne 
·nostranstVUV, · dina, a za ne l · Rurnunqa. . poslanika. I ona 

1
· e _ prošla! ~-an10, gde Je. cu Jed1n- [. ,1 . piiaca o3vo Bugarsk.a 1 -

na ie , a sem toga . , ) stvo, bez podrške bar dve trecme narodnih depuca- , .id \ovi drzave, (nastavit ce se ca? , 

Zašte 

" 

Ali, hajde, neka i to bude u redu. Neka bude ... 
Pa sad možemo i da zapevamo! . '11 

· Levo -desno nigde ,noga stana, oj ulice ( ili \ ·eć f , - - -u - -T-1 S_K_A_N_E_P_R_V_E _N_O_V_l N-E2-, . šta bilo) - al si raš,čupana .. _. • . • ; .a 
S • I , Ko peva -zlo ne m1sh. Tako se kaze. Ah. sca se . , 

I ~ sve ne priča danas, pa niltom ništa. tft!'o t DA BI OBAVJEŠTAVALE NAROD, PRIJE 1.300 GODINA, U KINI SU 

TISKANE PRVE NOVINE. LJ TO VRIJEME VLADA JE TISKALA NOVINE 

„ČING-PAO", ŠTO ZNAČI „VIJESTI IZ PRIJESTOLNICE". I U 

STAROME RIMU POSTOJALE SU VLADINE NOVINE, KOJE JE NAROD 

li I ' • " • • ""'"""'•'"'"'"''""''"'''''"'"'"''''""'''•"""'""' .li .,.,.,. '-'" ~ . ..__~ _u,._-..,lo:,•,w,-,, .... , ·· , • "' ' • , 

I 

1 
1
:, Savjet iz karmića -

ČITAO NA FORUMU. ZVALE SU SE „ACTA DIURNA", ŠTO ZNAČI 
DNEVNI DOGAaAJI". To su DVA NAJSTARIJA PRIMJERKA NOVINA o KOJIMA JE 
SAČUVAN NEKI SPOMEN. 

1 
/O)edškolska, osnovna, srednja, viša i visoka 

I U organizacija ovisnog sindikata Zi_ga. na svo-
________ IBB ___ _ 

zapall ·te kuc' 11 , jem redovitom izvanrednom __ ! pryom J~?tlamom 
i_=_-____ · ... __ -~_.!_--~-šKi. u , te ljubijenom zasjedanju don1Jela Je pOVIJesnu od- .4 

ZANIMLJIVA 
MATEMATIKA 

1. LJ KUTIJI IMA 18 KUGLICA 

(CRNIH, ZELENIH I CRVENIH). 

ZELENIH IMA 8 PUTA MANJE 

OD CRVENIH. KOLIKO IMA CRNIH 

- -·-- · J luku da raspiše referendum o referendumu. S , 
E:~"f~~ .voga pute nećemo ništa obzirom na obzir da ovdašnji Hrvati još ne zna- ~ 
=-==- srušiti. Ne zbog man- ju da li su u SR Jugoslaviji, narod, nacionalna , 
jkavosti dokaza, već onako iz čista m_ira. Sa- .manjina, etnička skupina ili mjesna samom~zo-
da ćemo početi paliti i savJete d1Jelm. . histička udruga u privatnom svoJslvu vlasrnstvo .ii 

Za početak recimo zapalite vlasmu jednog čovjeka. Znači donijJli su odluku da , 
kuću. Tek da se zna tko je gazda. I ako vam raspišu referendum po produzenom postupku. 
komšija pritekne u pomoć, nem_ojte toj s jednostavnim i jedinstve121m p1taniem: ,11111 

bjelosvjetsltoj zavjeri slučajno nasJe~t1. Ta zaokružiti da ili ne. Glasati se moze za ih protiv, , 
komšija vam nije nikakav rod, a namiere su no da bi formulacija bila jasnija treba zaokružiti • 

(\ 
.J KUGLICA? 

2. KOLIKO IMA TROCIFRENIH 

BROJEVA KOJI, KAD NA GLAVI 

STOJE, ISTU VREDNOST BROJE? 

mu uvjek sumnjive. On da g;as1 vaš_ o~obrn , 
požar!? Idite molim vas, ta gdJe toga JOS ima. ne. Za ovu odluku od tri prisutna sindikalca, 

Odlučno recite Ne. Arogantno pomoć znači uz demokratski kvorum, jedan član i~ • 
REŠENJA IZ PROšLOG 
BROJA: 

odbijte i drsko u lice mu_ skre_šite: da)e to glasao za, drugi gležanj je za<::kružio ne, a trec1 ~ 
vaša unutrašnja stvar. Va!Jda v, znate sto Je glas ostao je uzdrzan. I tako vec11;om g\asova o~: ,11111 

demokracija, pa neka košta šta košta. Kakvi . [učeno je da se na referendum izađe 1 zaokruži , 
vatrogasci, k:akvi bakrači, kakav".'. Nato (ovo da. 1. DUVAN = 53.247 

DINAR = 76.831 
2. Ivo 39, A TOME 26 
GODIN 

samo u slučaJu ako vam se ko~s1Ja zoye Na- Ostaje do daljnjeg r1ejasno na čega se to da • 
co). A kada kuća izgori, za~~p1t~, ur1?.1 et ?r- odnosi, mada se nešto sprema. Novog , 
bi: za sve SU lrrive SanltCIJe, Jer lllJe bilo 1"ramovanja će biti. 
dosta surutke u glavi. -

L= ~~===~-~==~===:::=:~, "--------------_--...... ~~~- - -r---------- ---=--
Čekamo Va!> !WBkl aan oa 12 ao 22 

( osim poneaoUka ). 
MENI oa 12 elo 16 &a&I 

PO POPULARNOJ GENI. 
Pripremamo I drugo kullnarako dukau (spec:Ualltote). ~ 

ORGANIZIRAMO avadl>e, prigodne ave/!ano&tl, poslovno ~ 
' rul:kovo. vol!orc. razno goellllnJlcc. goalilnJlca prv~ poUupca. 0 godlllnJlca ... lzml&Jlto eaml, nUc: tollko. lepiic Jo I lakšo. t() 

DOĐITE l°l 
lzvcalto obltoU na ncdcLJnl rul!ak b.ar Jednom no<loUno. 

SVAKE NEDELJE 6UNJEVA~KA UŽNA. 

PRIJATNO! 

ProllotaJto do PRERADOVIĆEVE 4, 

SRETAN 

USKRS! 

. -OHHllnT] 
PREDOZEĆE ZA 

SPOWNU l UNUl"RAŠNJU 
TRGOVlNU 11.0.0 . 

l'RG ()KTOllJ\~lCB >t.t-:V<")Ll'Cl. Ut a7 

SUIJOnCJ\ 

024/25.(X.)4 cllrekt.or 
27-002 komereijala 14 9 
29-042 maloprodaja 
23-537 magn.zJn 

telefaks 024/26-719 

I 
I 
! 
I 
I µ~::::__.1__ __ 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
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IMENIK ROCKA 

THE „ROXY MUSIC0

- avangardna 
engleska rock grupa koja je uvodila art-trend 
40-ih godina u rocl< muzik.u, osnovana 1970. 
Grupu su činili pcvač, klavijacurisca i usni har­
n1onikaš Brian l~erry, Brian Eno, avangardni 
umetnik i konceptualista koji je svirao sinteti­
zatore. Andrevv Mcl(ay (oboa i sak.sofoni), Phil 
l\1anzanera (gitara), Paul Tompson (bubnje­
vi), i bas-gitarista Graham Simpson. Razišli su 
se (definitivno, nakon što su to već prethodno 
činili dva-eri puta), 1983. F erry, Manzanera, i 
(naročito) Brian Eno ostvaruju impresivne 
solističke karijere. 
Probrana diskografija: 
- Roxy Music (1972) 
- For Your Pleasure (1972) 
- Stranded (1973) 
- Country Life (1974) 
- Siren ( 1975) 
- Avalon (1982) 
- The High Road (koncertni, 1983) 

LEON RUSSELL - jedan od 
,,zaslužnih velikana« rock-muzike, profesion­
alac od svoje 13. godine, pevač, kompozitor, 
aranžer, snimatelj, klavijacurisca, basista i solo­
gitarista. Leon Russell je rođen 2. aprila 1941. 
u Lewconu, američka država Ok.lahoma. 
,,Genijalac« iz senke. 
Probrana diskografija: 
- Leon Russell (1970) 
- Leon Russell & The Shelter People 
(1971) 
- Carney ( 1972) 
- Will - O - The - Wisp (1975) 
- New Grass Revival (koncertni, 1981) 

THE „SANTANA" - latinoamerič-ko­
severnoamerička ubitačna mešavina sambe i 
jazz-rocka, sastav koji jednako uspešno već 

"u?l<·,<,i . gotovo 30 godi na „ praši « j ed-
-". {:,:·· '.' ·~:I· nu ?? najs~čn~jih i naJva-
: /: .. . ,~:W;, \~ i treruJ1h muz1~kih ugođaJa u 

· .. ,. 'J .i rocku. Sastavi su se tokom 
,· "':<;w,I~.',;_: ;.; ·. godine menjali, ali lider je os-w~ rt·· i'',, ,,.~ .. ;,, . tao - Carlos Santana (na sli-

:~·,.·~· · . .-~ ·i· ·,;.,;~i·: f·: ci), ~ođen 20. jula 1947. u 
.,,:' · : .. :;~: I Mex1cu . 
. / _,,.:· , . .' ~, :r ., Probrana diskografija: 
· ·" -Abraxas (1970) 

· - Santana III. (1971) 
- Caravanserai (1972) 
- W ellcome ( 1973) 
- Inner Secrets (1978) 
- Love, Devotion & Surrender (sa J ohn 
McLaughlinom, 1978) 
- Live (sa Buddy Milesom, 1978) 
- Beyond Appearances (1985) 

· Rol~~t; Ttt~ ft::n 

k u 1 t u r a 
Filmoteka 

Uvek i samo dobro, da bolje ne može biti 
,, Dobro, da bolje ne može biti" (As Good As le Gc ts) 

Režija: James L. Brooks - Gl. uloge: Jack Nicholson, f-I e lle n H unt, Greg 
Kinnear 

l~ak.o j.e snimio s_~mo če~iri filma James. L. Broo~s je jedan od onih sineasta koji sa 
~svakim od SVOJih r~tkih filmova postiže maksimum. Oskari i rekordi gledanosti 

prate ga već od debi Ja „Terms of Endeament" (,,Vreme nežnosti ", 1983.), preko 
„Broadcascnews« (,,TV mreža", 1987.), do naj novijeg „As Good As lt Gecs" (,,Dobro 
da bolje ne može biti", 1997.). Brook.s je po osnovnom zanimanju producent T V ser~ 
ija, s k.ojima je cakođe postigao vrhunske domete. I premda se odavde ne može vide­
ti direktna veza između njegovog rada na televiziji i na filmu, ta veza se jasno ogleda 
u svakom elementu njegovih filmova. 

,,As Good As le Gecs« je snimljen po scenariju Marka Andrusa i samog Brooksa. 
To je crodeln~ komedija o otvaranju, ili romantičarski rečeno.~ .učenju ljubavi jednog 
odvratnog mizantropa: u prvom del u groteska, u drugom soCtJalna drama, u trećem 
r?mantič~a kom~dija. Tipični TV stil kombinovanja žanrova u cilju postizanja emo­
tivno~ klimaksa 1~veden Je k.roz homogen zaplet čija su udarna snaga lucidni dijalozi. 
I~~o Je unutrašnJa :.truktura po. porekl~ . televi_zijsk.a, njena tehnička realizacija je 
t1pič_no fil.1:1ska (duzina sek.venci, uglovi i udalJ~nost kamere, a u pogledu naracije I 
~val1tet diJal~ga) ... Uz pon:ienute s.t~ndardn~ l<om1čarske elemente Brooks je ubacio 1 

1z:7esnu autoir~nIJ~, Jer Je glavni Junak. p1.sac bestselera ljubavnih romana, to jest 
blisl~og P:etka 1 traJne osnove za Brool~sov izvorni posao. 

Inteligentnu dramsku strukturu (iluzija-realizam-iluzija) Brooks koristi za efikas­
no razvijanje emoci?nalnog dejstv.a filma na gledaoca, oslobađajući prostor da ceo film 
buv~·e niz glumač~~ bravura. NJegova konvencionalna, ali prefinjena i diskretna 
rez1J.a, ~amo tome Je I p_osvećena. Kao otac komičarskog lica Jacka Nicholsona, Brooks 
~u J~ 1. ovde dao z~ _nJe~a savršeni lil~ ekscentričnog mizantroopa, što je Nicholson 
1s~onst!o da o~tvar1 _JOŠ. Jednu ulogu za pamćenje. Mnogo prijatnije iznenađenje su 
nJegov1 mlađi pratioci, na prvom mestu Hellen H u nt. De Bontovo otkriće iz 
„T~i~t~ra «, ~ ~ntov~ je prihva~i!a ulogu samohrane m.aj.ke iz niže srednje klase videći 
u nJOJ .lik. koJJ Je moze P.retvo:1t1 u filmsl~u zvezdu. SJaJna u svakom pogledu, ona je 
pono;'1la ulogu Debre V1nger iz „Ter.ms of En~earment", i pošto nije imala drugu do­
bru z~nsku ~logu u filn:iu (za razliku od Vingerove kojoj je konkurisala Shirley 
Macl~1n~), a I vremena v~š.e v?le l(onzervativan ukus, postigla je cilj - široku idenci­
fikactJU, ~.postala nova_~1lJen1ca američke publike. Sjajan je i TV voditelj Greg Kin­
near, koJI nak.on deb1Ja u Pollackovoj „Sabrini" nagoveštava velike komičarske 
mogućnosti. Konačno) u kamernoj ulozi zasijao je i Cuba Gooding Jr. , podsecivši 
gledaoce na svoju ulogu iz „Jerry Maguirea". 
.. Sedam no~~r:acija i dva osv~jena Oskara, za Nicholsona i Huntovu, potvrda su 

SJaJnog.posla. koJI Je ponovo ?bavio Jam~~ L. Brooks. ,,As Good As l t Gecs" je sočna 
l(omedtJa koJa se lako gleda 1 lako pamti I stoga bez ikakvih problema komunicira sa 
svako:11. vrstom ~ubli~_e: Njen fiziološki osnov - unutrašnji energetski proces ot­
varanJa I zatva_ra1:Ja koJJ 1ma sv~ki ~ove~, kao i temeljni problem svesnosti tog ener­
getskog tol(a I nJegovog regulisanJa, čine „As Good As le Gets" vrlo savremenim 
delom koje možda i ne daje odgovor na individualna pitanja gledalaca, ali im svakako 
pomaže u pronalaženju tih . odgovora. Time ovaj film ispunjava i najteži zahtev 1 

svrstava se u remek-dela koJa se ne smeju propustiti. 
Pera Marković fĐi 

r ------------------------------------ - ­ ------------------------1 
I I 

Kulturna razglednica Subotice : 
I 

Narodno kazalište - Nepszinhaz : 
Praizvedba u ovoj sezoni Drame na srpskom jeziku biia je predstava „Amadeus'' Picera Schefera u 

1 

~edaceljskoj poscav~i }ovi~~ Pavića. Na ~epercoaru za mjesec travanj Narodno kazalište na oba jezika : 
ima u~lavno~ repo~: svoJ•~.?rama . . ob~e dr~r:1e sudjelovac će na 48. Susretu vojvođanskih : 
profes1onaln1h kazaltsca u SnJe1nsko1 M1crov1c1 - Drama na srpskom jeziku „ predstavom „Amadeu.;", I 

a na mađarskom s „Buretom baruta". : 
lli~shlm~aj 1 

L org~nizaciji Kulturno-obrazovnog cenera „Turz6 Lajos" i Gradskog muzeja Sence, u: 
• 

/ ,SJJeij~ćeg ync~ntf~~ ur ~~u,~otičk~r J(!atedrait ., 
, $REB'.RNI JUJJ~EJ KAiX'~I)~~đG ZBORA 

suboc1čk~m Gradskom muzeju otvorena je izložba pod nazivom „Prenosni kipovi 1 

Bogorodice Bačke i Banata". : 
Na izložbi je ~-rikazano više desetaka kipova s Bogorodicom, zatim barjaka koji se 

1 

nMos_;/',Y..ProNces)Jakm~, C:f narodna nošnja. Većina kipova je urađena u baroknom stilu. : 
• 

/ 
~ ~ ~ , ' , 

~.· . /. 

'U sub0t1.(i nedjelj1J, 18.,. i 19„ tra~nja, ]Žatedralni iBot ,lAfbe Yi­
daković" obiBežit č'e Z5~edina svoj~ga po.5t6janja i plodnog tada, Prvo 
te 'U su boru~ u 20 ~ati, u kacedi:alt sv. ?Te,rezije< A.vit5ke, bitJ, oclržan 
,,Svečani koncert(~' ook ć~ 'u nedjelju, s poeetkom u f L3Q, l5id održana 
?Ve~. mf sa zaliva~i~a. M~ko)l mi~e, pla~ira s~ ,posjet ~obu .bisk~pa 
MatiJeZv7k~oV1ca„zafimkat~dralnogzupn1~FranJe°MµJkQviča, te Albe V;idakQvič~ čuvenom erkv?tiom mu~rkologu, čije ime 'i nosi 
ovaj Zbor. , 

broj 88 •!• 11. travnja 1998. 

n.l.,; ,, ep or , 
U Galeriji MKC-a otvorena je izložba somborskog slikara Ferenca Takacsa : 
na~1ovljena.,,Podunavlje na slika~a", Ist.o~ je (?fi~ikom održano i predstavljanje : 
knJ1ge Davida Kecmana „Nebeski glasnik , koJU Je na mađarskj jezik preveo Macvas I 

Mol cer. 1 

SKC „Sveti Sava" l 
U SKC-u je otvorena izložba akademskog slikara iz Beograda Tomislava Pecrov1ćn : 
pod nazivom „Hilandar kroz vekove 1198 - 1998." 1 Ramiz Rashiti tlJi 1 

I _____________________________________________________ J 
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k u 1 t u r a 

U okviru „Pasionske baštine" u Zagrebu 

Zapažen nastup Subotičana 

IB, rojnim je nizom manifestaci­
~ ja od 1. do 8. travnja, Udruga 

„Pasionsl{a baština" iz Zagreba, i 
ove godine obilježila, putem 
prezentiranja raznovrsnih umjet­
ničlrih odraza velikog motiva u 
kršćanskoj umjetnosti - pasiju ili 
mul{u Isusa. Zanimljivo je za nas 
da su na ovom renomiranom 

:-,,.,~,.., skupu sudionici bili i 4 naša sug-
l<LA,SOVI P.JEVAJLJ rađanina, poznati stvaraoci i kul-. . 

turn1 pregoaci. 
Tak.o je već prvoga dana, 1. travnja, jednoj od na­

?OZnatijih slamarki Mariji Ivković Ivandekić iz 
)urđina, priređena izložba u Muzejsk:o-galerijskom 
entru „Klovićevi dvori". Izložba je naslovljena „Klaso­
j pjevaju", a na njoj se ova samouka umjetnica u cehni­
i slame predstavila svojim opusom „Križni put", koji 
!, s obzirom na tehniku izrade, jedinstven u svijetu. 
nače, stalna je postavka Marinog „Križnog puta" u 
urđinsk.oj crl{vi sv. Josipa Radnil{a. Ovom je prilikom 
:dan i prigodni dvostrani katalog čiji su autori Juraj 
~aldani i vlč. Lazar Ivan Krmpotić. 

U ponedjeljak, pak, 6. travnja, održano je otvorenje 
:ložbe fotografija poznatog subotičkog fotografa Au-
1ustina Jurige pod nazivom „Kalvarije bačkih ravni" u 
rnjižnici „Mari ja J urić Zagorka ". Na njoj su zastupljene 
)tografije kalvarija iz nekoliko naselja u Bačkoj. 

Kal{o saznajemo iz brošure izdane u povodu ovogo­
·šnje „Pasionske baštine", od 26. do 29. ožujka održan 
: na Korčuli i Hvaru i Međunarodni znanstveni sim­
ozij na temu „Muk.a kao nepresušno nadahnuće kul-
1re". Na njemu su svojim izlaganjima sudjelovali i 
vojica subocis;kih svećenika: vlč. Andrija Kopilović 
: govorio o „Stovanju kalvarije u Bačkoj" , a vlč. Lazar 
ran Krmpoti_,ć nastupio je s temom „Križni put u 
tolitvenik.u 'Covik. s Bogom' Ivana Antunovića". 

(t. ž.) 

Superstar li 

Uskrsna priredba Njemačkog narodnog saveza 

Frohe Ostern! 
Uskrs (na njemačkom „Ostern'', po imenu „Ostara", njemačke božice 

proljeća) najveći je blagdan kršćansk.ih crkava i slavi se još od vreme­
na apostola. Jedan dio ksšćanskih običaja glede Uskrsa vezan je za 
scarogermanske blagdane proljeća. Naime, određene običaje kršćani su, 
probijajući se tijekom povijesti k sjeveru Europe, preuzeli od Germana. 
U s krsno jaje i zeko, primjerice, prastari su germanski simboli proljeća, što 
ih je prihvatila i lušćanska crkva. 

Ovi i još mnogi zanimljivi podaci o germanskom podrijetlu jednog di­
jela uskrsnih običaja mogli su se čuti u nedjelju, S. travnja u HK(~ ,, Bun­
jevačk.o k.olo", na svečanosti koju je Njemački narodni savez (Deucscher 
Volksverband) priredio u povodu predstojećih uskrsnih blagdana. L'z pre­
davanje prof. Anneliese Kassai Best o pomenutoj temi, gosti - pred­
stavnici subotičkih kulturnih organizacija, predstavnici crkvi, članovi i 
simpatizeri Njemačkog narodnog saveza iz Subotice, kao i iz mnogih 
mjesta u Vojvodini - u prepunoj velikoj dvorani „B unjevačkog kola" -
pratili su i cjelokupni program Njemačk.og narodnog saveza. Primjetna je 
bila u velik.om broju nazočnost Nijemaca iz Banata, posebice iz Novog 
Bečeja i okolice. 

U svom pozdravnom govoru, predsjednik NjNS Rudolf Weiss is­
talmuo je, među ostalim, k.ako je ovaj dan od kulturno-historijske važnos­
ti za vojvođanske Nijemce budći da je prvi puta poslije 54 godine na ovom 
području nastupio jedan njemački ženski kamerni zbor i jedan dječji zbor, 
sastavljen od najmlađih vojvođanskih Nijemaca. Taltođer se prvi puca 
nakon pola stoljeća na sceni 1nogla vidjeti i nošnja ovdašnjih Nijemaca. 

Svojim bogatim glazbenim umijećem program su obogatili i Kriszti­
na Molnar Faust i ZsoltBalazs Piri Noll, studenci muzičlrih akademi­
ja u Novom Sadu i Budimpešti, te dobitnici brojnih nagrada u Jugosla\·iji 
i inozemstvu. Njemački ženslti ltamerni zbor prvi puca se predstavio pub­
lici s nel{oliko usk.rsnih crkvenih i svetovnih pjesama, dok je dječji zbor 
nastupio s uskrsnim i proljetnim pjesmama. Solo pjevanjem svečanost je 
uljepšala Valeria Weigner, a na njemačkom jeziku djeca iz Njernačkog 
narodnog saveza recitirala su pjesmice njemačkih pjesnik.a o Uslcrsu i 
proljeću. 

Kao i uvijek u ovakvi rn prilikama, nakon programa gosti su se 
počastili njemačlcim pecivima, a coclttaile je proce~ao u ugodnom družen­
ju uz zvulte harmonike, njemačke poll{e i valcere. Cicavu atmosferu upot­
punio je i uljepšao i predivni enterijer velik.e dvorane HKC-a. 

Vesna Weiss ~ 

jbolje. Hm ... pa kako sa1n mogao unapred znaci da više nije moderan 
neo-folk, nego super-dance? 

l oj i tekstovi nik:ada nisu imali nastavalc Ali, ovaj put, u želji da 
Vam pojasnim kroz kakve sam nevolje prolazio postajući Super 

ar, 1noram da se nadovežem na prethodni tekst i razuverim sve one 
>ji misle da je bici zvezda - nešto jako lepo. Tako sam i ja, grešnik, 
islio. 

Očajan kao Dragojević kada Kuscurica dobije 10 Kristalnih priz­
mi, za neki dosadni ljubić smešten u deponiju u kojoj lete ćurke, a 
glavni junak je sitni džeparoš, lutao sam ulicama dragog mi grada i 
naleteo na veliku, sivu zgradu, u kojoj je nekada bio CK, a sada je ta­
mo ultramoderni TV Pink. Jedino je moj dragi. na sadiza,n uYek 
spremni, ružičasti Pink, bio spreman da sasluša moje jade. Primili ' U 

me u kancelariju u kojoj sedi glavni muzički urednik, a to je jedna fi­
na gospođa, koja je dopre par godina radila na istoj televiziji kao n~­
javljivačica folk spotova. Sada se udala za vlasnika te T\' kuće, te je 
postala urednicom. To je baš lepo. 

Posle one agonije, koja je, kako se kasnije ispotavilo, bila neo­
·avdana, tj. bezrazložna, lepo ci se ja obuče1n, pa na pijac. Prodah ono 
· alo stoke što mi je preostalo na selu i put prestonice. Za Beograd. 
·estonica me nije dočeltala raširenih ruku, a to sa1n shvatio još na au­
buskoj stanici. Horde mladih ljudi - spre1nnih na sve - razletelo se 
> grad u, u potrazi za slavom. 

Ja sa1n svoj novac pametno trošio; te sam kupio hitove, snimio 
pe spotove i bio spreman. Moj stariji i iskusniji kolega sa ofucani1n 
peom me je posavetovao da je sada sve na meni, a da meni uopšte 
je bilo jasno šta je sad na meni. Klimao sam glavom, praveći se da 
. razumem. Ali, čim je izašao na binu, ja sa1n pobegao sa njegovog 
>ncerta, gde sam, inače, trebao bici gost. 

Danima sam tumarao sa svoji1n CD-01n ispod 1niške i nudio se 
·1n televizijama. RTS je inoj projekat sa gnušanjem odbacio, bez 
1zira na skupocene spotove i vizuelne efek:te. Osvetničk.i sa1n i1n 
kao da se neću pojaviti u njihovi1n e1nisijama „Leto na Adi" & 

t1lark.cting Express", jednoga dana Jcada se proslavi1n. Bukvalno su 
le izbacili iz zgrade. Ni na oscali1n televizija1na se nisa,n proveo na-

Nai1ne, ona je jedina imala strpljenja da ine sasluša, a znajući ko­
liko je dugo ona u ti1n vodama, bio je to sasvi1n siguran znak da je u -
peh na pomolu. Mi srno se baš lepo raspričali i, uopšte, n1eni je bilo 
jako fino. Posebno oni mo1nenti kada su upadale zbunjene i nei 'pa­
vane 1nega-zvezde srpske turbo-folk. scene. Bio sa1n cako ponosan ~to 
sedim u njihovom društvu i što ine 'matraju za svog da san1 poželeo 
da sve to potraje još 100 godina . 

Recimo, došla je Ruška, koja je veon1a 'pontana i nepo Tedna o ,_ 
oba i baš smo se lepo dogovarali, kad eto ti one balkanske proročicc, 
sa svojim grubim glaso1n i 1nuškim pokreci1na, te ·an1 se upla~io 1 

ćutao sve vre1ne. Posle je upao onaj fen1inizirani i1nicator koJi nan1 JC 
ispričao najnovije tračeve iz sveca estrade, te s1no se svi od srca nas 
1nejali. 

Srećan do neba, po1nislih, ovo je dobro dn bolje ne tlh); c hiri. 
Sa1no neka traje. Ali ovu priča nenln srećan kraJ. 

Borls 001 
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p1še: Mr. ]osip lvanović 

(nastavah iz prošlog broja) 

Uspostavom nove k.omu­
nističk.e vlasti u Jugoslavi­

ji uslijedila je sveobuhvatna 
školska reforma tal(o da je, 
između ostalog, od školske 
1950/51. osno,,na šk.ola postala 
osmo razredna a gimnazija 
četvororazredna. Iste godine 
spojene su muška i ženska gim­
nazija na srpsk.ohrvatskom nas­
tavnom jeziku u višu mješovitu 

' • • • V • 

g1 moaz1Ju, a potpuna mJesov1ta 

f e 1 • 
J 

Kao što je već napomenu to, 
1955. spajaju se gi1nnazije sa 
srpsk.ohrvatskim i mađarsk.i m 
nastavnim jezikom u jedin­
stvenu Višu mješovitu gimnazi­
ju k.oja je i mala odjeljenja i na 
srpskohrvatsko1n i na mađar­
skom nastavnom jezik.u, a bila 
je smještena u dotadašnjoj zgra­
di muške gimnazije. 

Nak.on smrti Moše Pijade, 
na k.omemorativnoj sjednici 

t o n 

Ponovno u Subotici nastu­
pa vrijeme intenzivne ekspanz­
ije ne samo srednjeg već višeg i 
visokog obrazovanja. 

Odlukom Skupštine APV 
otvorena je 1960. u Subotici 
Viša građevinsk.a škola s dva 
odjela: odjel za građevinarstvo i 
odjel za niskogradnju.''4 

Iste godine je otvoren 
također odlukom Skupštine 
APV, Ek.onomski fakultet u 

Subotici sa tri smjera: industrijs­
ki, agroekonomski i smjer un­
utarnje i vanjske trgovine.95 

Također odlukom 
Skupštine APV otvorena je u 
Subotici 1962. i Viša tehnička 
škola.9

<' 

• 

pitomaca - dječačku sjemenište. 
Ova gimnazija je bila r;;mještena 
u zgradi iza katedrale, a odgojni 
zavod je bio smješten u novoJ, 
za tu svrhu izgrađe noj zgradi u 
dvorištu bisku pskog doma. Ova 
gimnazija je sve vrijeme radila 
po nastavnom planu i programu 
za klasične gimnazije, a n1Je 
prestajala s radom ni u godina­
ma kada su gimnazije ukinute 
poznatom školskom reformom 
pod idejnim vodstvom Stipe 
Suvara.97 

Nesretnim slučajem 1967: 
izgorjela je gimnazijska dvorana 
za tjelesni odgoj. Pošto su priku­
pljena sredstva 1970. godine na 
istom mjestu je sagrađena nova. 
nešto veća dvorana.98 

Od 1959., pa do njenog uki­
danja bila je četvororazredna ~ 
broj učenika se kretao izmeđL 
600 i 1000. Gimnazija je irnal~ 
dva smjera: prirodno· 
matematički I društveno 
jezički."9 

Odlukom Skupštine APV 1 

Subotici se ponovno proširuj1 
mreža školskih institucija 
Naime, 1968. osnovana je Viš 
pedagoška škola s tri odsjekf 
odsjek srpskohrvatskog 
mađarskog jezika kao materir 
skog jezika, odsjek fizike 
k.emije, te odsjek materr 
atike. 100 

Nakon umirovljenj 

gimnazija s mađarskim nastavn­
im jezikom reformirana je 
također u višu gimnaziju. 
tvleđutim, u Subotici 
sprovođenje ove reforme nije 
bilo jednostavno jer osnovne 
šl<ole nisu bile u stanju pri miti 
rako velilu broj djece, koji je do 
tada bio u gimnaziji - i pored to­
ga što je te iste godine zgrada 
ženske gimnazije ustupljena os­
novnom obrazovanju (to je 
današnja osnovna škola „Ivan 
Go ran Kovačić" ). Intenzivno se 
pristupilo gradnji većeg broja 
osnovnih škola u Subotici i 
njenoj bližoj okolini. Zbog sve­
ga toga 1950/51. i 1951/52. 
školske godi ne i u srp­
skohrvatskoj i u mađarsk.oj gim­
naziji su još bili smješteni viši 
razredi osnovne škole ( od IV. do 
VIII.). U mađarskoj gimnaziji su 
i narednih godina bili svi razredi 
od I. do VIII., sve do njenog pri-

. . . 
paJanJa g1mnaz1J1 na srp-
skohrvatskom nastavnom 
jezik.u 1955. godi ne, a u srp­
skohrvatsk.oj gimnaziji su od 
1952. do 1959. bili smješteni 
razredi od V. do VIII. 

1957. godine, donijeta je odluka 
da se subotička gimnazija na­
zove njegovim imenom. Pod 
naslovom Gimnazija „Moša Pi­
jade" u Subotici, ova škola je 
radila do kraja svoga postojanja 
1977. 

Prvi direktor jedinstvene 
gimnazije bio je Zeno Zakarija. 
Njega je naslijedio 1968. godine 
Aladar Strobl, koji je na toj 
funkciji bio sve do prestanka 
postojanja gimnazije školske 
1977 /78., kada maturira posljed­
nja generacija maturanata.'i., 

Subotica je 1962. godine 
dobila još jednu gimnaziju. 
Naime, blagopokojni biskup 
msgr. Matiša Zvekanović osno­
vao je Biskupijsku klasičnu 
gimnaziju „Paulinum", uz koju 
je bio i odgovarajući odgojni za­
vod za pripremanje svećeničkih 

dugogodišnjeg gimnazijska 
ravnatelja Zene Zakarije 1968 
privremeno je od 1. do 30. rujr 
iste godine vršio ovu dužno: 
mr. Josip Buljovčić, da bi od 
listopada preuzeo dužno. 
posljednji predreformsk.i ra1 

natelj Aladar Strobl. 

(nastavit će se) 

93 - Matične knjige za školske: 1950/51, 1951/52, 1952/53, 1953/54. i 1954/55. godine (i za srpskhrvatsku i za mađarsku gi1nnaziju) i matič 
knjiga za jedinstvenu gimnaziju za školsku 1956/57. godinu, navedeno u izvorima pod brojem 15. 

94 - Ova škola je ukinuta 28. veljače 1985. godine budući da je još 1974. godine, također odlukom Skupštine SAPV, otvoren u Subot 
Građevinski fakultet, koji radi sve do danas a organizaciono pripada Univerzitetu u Novom Sadu. Podaci uzeti iz arhiva VTŠ. 

95 - Ovaj fakultet radi sve do danas, a pripada također Univerzitetu u Novom Sadu, s tim da mu se unutarnja organizacija -;ral 
posuvremenjuje u skladu sa zahtjevima vremena u kojem živimo. Podaci uzeti iz arhiva Ekonomskog fakulteta u Subotici. 

96 - Škola je imala dva odsjeka: elektrotehnički (energetski) i strojarski (proizvodno-pripremni smjer). Kasnije su sa zahtjevima vreme 
osnivani i drugi smjerovi. Podaci uzeti iz arhiva VTŠ u Subotici. 

97 - Podaci uzeti iz arhiva Biskupijske klasične gimnazije „Paulinum" u Subotici. 
98 - Izvještaj za školsku 1969/70. godinu, navedeno u izvorima pod brojem 114. 
99 - Izvještaji od školske 1960/61. do 1975/76. godine, navedeno u izvorima pod brojevima od 105 do 120. 

100 - Ova je škola radila sve do svog ukidanja 1977 /78. školske godine a nastava se u noj kao i u ostalim školama izvodila na srpskohrvatsk1 
i mađarskom jeziku. Podaci su uzeti iz arhiva Pedagoške akademije u Subotici. 

ffl tfm'--_b_ro_j_8_8_•_:•_1_1_. tr_a_v_n_ja_1_9_9_8_. _ 
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Iz sportske prošlosti Subotice 
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1750. - Barun Sandor Vojnics na svom in1anju na 
pustari Zobnatica blizu Subotice posjeduje ergelu konja. 
Bavi se uzgojem konja koji se mogu koristiti za jahanje, lov 
i utrkivanje. 

. .\LA.'Pll,lJZA. 

' 

L!)TF,NYESZT/j TARSASc\G\'AJ( 

,JE L E:VTES 

1806. - U subotičkoj latinskoj školi život đaka bio je 
reguliran strogi1n pravilima. Nastojalo se da slobodno vri­
jeme đaka bude ispunjena neki1n aktivnostima. Radnim 
danima svoje slobodno vrijeme provodili su pod nadzorom 
jednog od n1lađih nastavnika u rekreativnim igrama. Zimi -
grudvanjem, sanjkanje1n, tociljanjem po ledu, a Ijeti-utrki­
vanje1n, hrvanjem i čitavi1n nizon1 igara. 

1825. - Osnovana je ~kola za jahanje, gdje se ovoj 
vještini obučava mladež in1ućnih obitelji kao i mladi in­
telektualci. 

M U NK A L 6 lJ r\. S ,\ fi 6 f,. 

Naslovna stranica 
pravila društva 

odgaj iv~ča ko.~ja bačke 
zupan1Je 

1841. - Osnovano je konjičko društvo „Szal>adkai 
L6verseny Tarsasag" (,,Su botičko društvo za konjske 
utrke"), koje je iste godine organiziralo i prve konjske utrke 
u gradu. Utrke su organizirane svake naredne godine (sem 
1845.) sve do izbijanja n1ađarske revolucije 1848., kada 
prestaje svaka aktivnost. 

Radno vreme: 9 - 19 sati 
•-. Tr 555-765 ..... 

Q.) 

~ 

8 E-mail: admin@tippnet.co. yu 
~ Hame Page: www.tippnet.co.yu 1843. - Uz franjevački samostan postojala je 

1 tkrivena kuglana u kojoj se ovaj sport 1nogao upražnjavati ne sa1no danju, već i u večernjin1 
~!ima uz svjetlost lampi, te zin1i, budući da se prostorija zagrijavala sa željeznom peći. 

1846. - Osnovano je „Bacs-varmegyei L6tenyeszt Tarsasag" (,,Društvo odgaji- ~---------------------~ 
,ča konja Bačke županije"). Numizmatika 

V 

- 14. i 15. svibnja održane su velike županijske konjske utrke na livadi u Sandoru, 
1,međaškom n1jestu slobodnog kraljevskog grada Subotice. Organizator je novoosno­
\no „Društvo odgajivača konja Bačke županije". 

- Na Paliću su 16. svibnja održane prve konjičke utrke, na prostoru sjevernog dijela 
cnašnjeg velikog parka. Organizator utrke je „Subotičko društvo za konjske utrke". 
~,rim utrkama obnovljen je rad Društva nakon jednogodjšnje stanke (1845.). Društvo je 
1 ovu prigodu izradilo i tiskalo natjecateljska pravila. 

184 7. - ,,Bacs-varmegyei L6tenyeszt tarsasag" reorganizira se„j mijenja in1e u 
, :acsi L6verseny Tarsasag" (,,Bačko društvo za konjske utrke"). U Sandoru 19. i 20. 
sibnja organizira u velike konjske utrke i izložbu ždrjjebadi uz privlačne i vrijedne na­
~ide. Društvo je tiskalo natjecateljsku knjižicu koja je obuhvaćala pravila i propozicije. 

(nastavit će se) 

Ante Zomborčević tl:JJ 

11111()1{1l1\'l1 (1.) 

Otac medicine 
Ilipokrat je rođen 460. a umro 377. godine prije naše ere na 

grčkom otoku Kosu. O liječništvu je govorio da je to „umjetnost, 
a ne samo puka vještina, koja se može naučiti i uvježbati". Pripadao 
je kasti svećenika - vidara, koji su djelovali širom Grčke u hramovima 
Eskulapa, antičkog boga liječništva, pa su sebe nazivali „eskulapijadi-

1". Znanje su prenosili naslijeđem, s oca na sina. Hramovi su bili okruženi liječilištima i 
J::iizani na mjestima pod četiri uvjeta: da imaju ljekovite izvore, uravnoteženu klimu, iz­

I 1ceni istočnom vjetru i da se skladno uklapaju u okoliš - pejsaž. Vjerovali su u ljekovi­
t,t čiste vode, zdrave ishrane i okoliša. 

Svećenici-vidari, prije Hipokrata davali su samo prognoze, ali ne i dijagnoze. Upotre­
tavali su razne dijete, mineralne vode, sredstva za čišćenje , puštali krv i oko 260 raznog 
lj(ovitog bilja. Izvjesnu ulogu imala je i astrologija, koja je došla u Grčku iz Babilona i 
E pta. Vjerovali su da raspored zvijezda i godišnji kozmički ciklus izazivaju razne bolesti. 

,I Lio danas vjeruju Indijanci, kao i Kinezi. Vjerovali su i u snove, a sanjati zmiju bio je do­
t r znak, jer je zmija bila Eskulapov znak, koji i danas vidimo na ulazima ljekarni. 

Snagom svoje genijalnosti, u dotadašnju medicinu, pojavio se Hipokrat. Srušio je sko­
r sva stara vjerovanja i uveo nov način razmišljanja. Prvi na svijetu počeo je gledati na 
'dlcinu, osim kao umjetnost, kao i na prirodnu znanost koja se temelji na iskustvu, pro­
r ,tranju i provjeri. Od njega potječe i prva podjela na dijetetiku (način življenja i ishrane), 
l,maciju (lijekovi) i kirurgiju (fizički zahvati na tijelu pacijenta). Kod pacijenta pNo bi ispi­
t., simptome i pokušao ih protumačiti. Tada revolucionarno, uveo je da se pacijent mora 
c je promatrati, svakodnevno kontrolirati temperaturu, bilo, kao i redovni pregled izmeta i 
l ia. lako u to vrijeme bez pomagala (termometar, sat i laboratorij), Hipokratu je sve to 
r joknadivao njegov talent i intuicija. Uvježbanim vrhovima prstiju, mogao je s lakoćom 
z<1Jučitl o povišenoj - visokoj temperaturi, o brzini bila, a po boji i mirisu izmeta i urina 
Z<IJučlvao Je o mnogim zaraznim bolestima. 

(nastavit će se) L ~ --------~ 

Novac država južnoslavenskih 
naroda u srednjem vijeku 

U sred njem vijeku, na prostorima biv{e Jugos;lav,je. 
pored srpske države, novac su kovali i drugi narodi. drža,·e 
i gradovi. 

Bosanski vladari kovali su novce uglavnon1 od "rebra. 
rjeđe bakarne, a postoji i jedna vrsta zlatnog novca - jedi­
ni do sad poznati zlatnik u srednjovjeknoj nun1izn1atici ..., 
ovih prostora. Izdavanje novca počeo je krajem XIII . ...,co­
ljeća Stjepan I. Kotron1anić. Najveći broj novca i-;ko\'an je 
pod Tvrtkon1 I., raznih tipova i različitih vrjedno,ti - di­
nari, poludinari, dupli dinari i bakarni gro~evi. 

Svakako najzani,nljiviji bosan-;ki novac je zlatnik ko­
ji je po većini autora otkovan za vrijerne vladavine 
Stjepana II. Tornaševića. S jedne njegove s;trane je la,· 
okrenut u lijevo i natpis: MONETA i\URE,'\ REGIS 
STEP HANI, a s druge strane je bosanski kraljevski grb i 
natpis: GLORIA TIBI DEUS SPES NOSTRA. Pri1njer-
ak je unikat. V 

Primorski gradovi Split, Zadar, Sibenik, Hvar, Koror 
i drugi, izdavali su novac duže ili k.raće vrijen1e. NaJdulje 
je novac kovala Dubrovačka Republika: počela je ko, a­
njem izn1eđu 1284. i 1294., a novac je izdavan '-\'e do 
njene propasti, početkn1 XIX. stoljeća. C srednjein \'tJeku 
kovani su bakarni novci (1ninca) 1 srebrni groševi. Dubro­
vački groševi su uglavnon1 in1ali sljedeći izgled: jedne 
strane se nalazila figura svetog \ 1laha, zaštitnika 
Dubrovnika, a s druge Isus Krisc u n1androli. 

Hrvatska i Dahnacija nisu in1ale sa1nostalna ko, anja. 
ali su bile zastupljene na pojedini1n auscnjski1n 1 1nada1-
skin1 novcin1a svojin1 grbov1n1a i nazi, in1a. l\Ieduti1n. 
vjerojatno još za vrijen1e hercega .-\ndrijc ( 1196. - 1204 ) 
kuje se jedna vrsta autonornnog no\'Ca za rcnroflJ '>jt'YC't ne 
Hrvatske, poznata pod i1nenon1 ...,[a\ onsk, bano, ci. 

Sve do prestanka ko,·anja, 1364., tip o\ og no, C~l lh 

tao je nepro1nijenjcn. Na aversu se nalazila kun:1 u trkt1 1 

natpis: MONETA REGIS P/er/ SCLA\ O 1 L \ il1 l\ ll';\, i,~ 
TA DUCIS P/er/ .. CLA\'ONI . ..\. a rc, er-;u .1e bio 
dvostruki križ i polun1jesec sa zvijczdo1n (kao 1 kun:1, ro jl' 
bio grbovni znak Slavonije). Ispod kri ~a na la. e ...,t' d, 1jt.' 

glave s krun:11na čije značenje još nije r:1srn1nac:cno, 1 n.u:1 
bana, kralja ili ko,•n1ce. Ponekad su ko, ,\n<.~ 1 polo, 1t':.l 

banovca (obol), a vrlo rijetko bag.ttni ( 1 1.2 l>:Hll)\ ,tca). 
LJ Sloveniji su no,·ac 1zc.t.1, alt pnpadn1c1 '>tt-1n1h pk'­

n1ićkih obitelji, ~ ko\'n1cc -.u po'-t<)J.dt' u l Jt1blj.1n1, 
Kostanjcvici, Ptujn, itd. Ante Zomborčcvić I 

11. travnJa L 998 + bro.1 88 m 



Pčelarstvo 

Nektar 

N
ektar je slatka tečnost koju luče nek­
tarske žljezde koje se najčešće nalaze 

u cvjetovima, rijetko i na drugim di jelovi­
ma biljke. Pčele nektar prerađuju u med . 

Nektar predstavlja vodeni rastvor trščanog, 
grožđanog i voćnog šećera. U njemu ima još i 

dekstrina, manita, melicitoze, bjelančevinastih , bojenih, mineral­
nih i aromatičnih tvari. Sastav nektara nije isti u različitih biljaka. 
Odnos različitih vrsta šećera je također različi t. Primjerice, nektar 
divljeg kestena sadrži pretežno trščani šećer (65-75°/o) , a nektar 
uljane repice samo grožđani i voćni. Ustanovljeno je da nek­
tarske žljezde u tek rascvjetanih cvjetova luče više trščani šećer, 
a kasnije njegov udio postaje sve manji. Ukoliko u nektaru neke 
biljke ima više grožđanog šećera, utoliko će med brže kristal­
izirati. Takav je med od uljane repice, suncokreta, slačice i četi­
narskog medljikovca. Bagremov nektar sadrži veliku količinu 
voćnog šećera i zbog toga ovaj med dugo ostaje u tečnom stan-

I I ~ ~:,i 
~ ~~ Gorkog 26 
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Telefon: 551-045 

JU. 
t(oličina vode u nektaru je veoma kolebljiva. Ako voda 

iz cvata ne može isparavati , količina šećera može spasti na 
t O/o, i obrnuto, pri jakoj suši nektar u cvatovima može se 
preobratiti u kristaliće . 

l(oncentracija šećera u nektaru veoma je promjenljiva i 
u v isokom stupnju ovisi od vanjskih uvjeta - temperature, 
zračne i zemljine vlažnosti , vjetra i drugih faktora. 
Koncentracija se mijenja i tijekom dana pod utjecajem 
unutarnjih procesa koji se odigravaju u biljkama i stanja 
cvijeta. Pčele najradije skupljaju nektar koji sadrži oko 50°/o 
šećera . Jako razrijeđen ili previše gust nektar skupljaju 
nerado, jer im i jedan i drugi smanjuju njihovu 
produktivnost. Za skupljanje jako razrijeđenog prinuđene su 
utrošiti mnogo vremena i truda za prenošenje u košnicu, a 
nakon toga za isparavanje izlišne vode. Gust nektar pčele 
teško i sporo usisavaju. Nektar koji sadrži manje od 5°/o 
šećera pčele ne skupljaju. 

Uloga nektra je da privlači insekte koji pomažu 
oprašivanje cvijetova. Utvrđeno je da nektar ima 
baktericidno -bakteriostatična svojstva, i, zahvaljujući tome, 
najnježniji dijelovi biljke - rasplodni organi zaštićeni su od 
infekcija. Ant Zombo • ·, đ-. e rcevtc ~ 

RADNO VREME: 

Radnim danom 9 .30-12.00 
16 .30-1 9 .00 

S ubotom 9 .0 0-1 2 .00 

re plslvanJe očnih pomagala I davanje saveta 
za korlšćenje lstih, svakim radnim dano m od 

17 .0 0-19.00 

ELEKTRO-MIX 

IX 
SUBOTICA 

INSTALACIJ 
EL. UREĐAJ 
APARATIZ 
~,.,,,..._.. 

Tel: 024135-17 

Sonje Marinković 3 

ŠTAMPARIJA 
Preradovićeva 6 

NAMA JE DOVOLJNO DA ZNATE ZA NAS 

FllNERB 
PRIVATNO POGREBNO PODUZEĆE 

• Subotica, Karađorđev put 2 

~ 55-44-33 (danonoćna) 

• Bajmok, JNA 3 
(u cvećari „ Mariška" ) 

ff 762-024 (danonoćna) 

• Palić, Jo Lajoša 18 
(u cvećarl „ Orhideja" ) 

~ 752-759 
• Horgoš, Borisa Kidriča 7 

ff 792-202 (danonoćna) 

.-::;;.,--4.------------------------------------------------------------------------------------------, Svemir 13 slivaju u jedan. Ovisno od vrste zvijezda, koje grade jednu galak- l 

Galaksije 
Na sjevernoj hemisferi golim okom možemo vidj eti samo an­

dromedinu maglinu. Apsolutni sjaj ovih zvjezdanih sustava je 
različi t i ovisi od veličine galaksije i zvijezda koje je grade. Su­
pergigantskirn galaksijama apsolutni sjaj prelazi vrijednost - 19,0. 
N GC 4874 i NGC 4889 u skupu Berenikina kosa 

1 iznosi i -22,0. Strukturu naše galaksije čine i poje­
d ini t ipovi zvijezda i difuzne magline u vidu pod­
sistema kao i vrući giganti , supergiganti, 
dogoperiodične cefeide, nove, super-nove, rasijani 
skupovi, vodikovi oblaci ... zvjezdane naselje I. tipa 
kao i u ostalim spiralnim galaksijama, pa i u 
nepravilnim galaksijarna. 

1 Zvjezdano naselje II. tipa grade crveni patuljci 

siju, i njen spektar se razlilkuje od drugih galaksija. Spektri spi- 1 

ralnih galaksija mogu se porediti sa spektrima zvijezda ranijih l 
spektralnih tipova. Kod eliptičnih galaksija je suprotno. l 

Teorijski svaki zvjezdani sustav koji ne rotira treba da završi l 
u vidu sfere. Zbog slabog sjaja i međusobno velikjh udaljenosti l 
teško se s početka mogla dokazati vrtnja galaksija. S vremenom, l 
usljed njihove spljoštenosti i sumnje da posjeduju vrstu rotacija: 
oko osa koje su normalne na njihove ravni simetrija svojih susta- l 

i giganti, kratkoperiodične cefe ide i kuglasti 
skupovi okupljeni u jedrima spiralnih galaksija. 
Ovo zvjezdane naselje čine i eliptične kao i 
nepravilne galaksije podtipa I. i II. Zvjezdana razli­
ka u sastavu galaksija bolje se uočava pri snimanju 
na kolor film, pomoću vakuumske kamere sa sm­
rznutim ugljičnim dioksidom. Spiralne galaksije 
ističu se svojim plavim kracima i žućkasta-crvenim 
jedrima. Spektar pojedine galaksije sastavljen je iz 
velikog broja pojedinih zvjezdanih spektra koji se 

Kuglasti zvjezdani skup M 
13 u sazviježđu Herkul 

va, kao i dokazi početkom našega vijeka l 
američkog astronoma Slayf era. Po njima, pukoti·· : 
na spektografa postavljena (snimka) duž ve like i i 
vidljive ose elipse neke galak.sije (spektralne lini- 1 

je su nagnute pod izvjesnim kutom čine Ooplerov 
efekat ... ) nastao je između ostalog i rotacijom 
neke galaksije. Spektralne linije su prave i nisu 
iskrivljene u krivu liniju, ovo se više odnosi na 
samo njeno jedro zbog jačeg sjaja nego na čitavu 
galak.siju. Uz to, one nam kazuju kako su njene 
kucne brzine, pojedinih dijelova, srazmjerne s ras­
tajanjem od centra. Peroidi rotacija (više jedra) 
nekih galaksija iznose od 3 do 400 milijuna godi­
na. Vrući giganti, supergiganti i vodikovi oblaci u 
oblastima izvan jedra galaksija (napose u spiral­
nim) daju uvid na brzinu kojom one rotiraju. Ove 
se oblasti izgleda uvijaju ka jezgri, a ne odvijaju ka 
vani galaksija. 

(nastavit će se) 
Lazar Francišković I:-
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z1.vota naših predaka -
Komšija (V.} 

\omšijanje u usamljenim salašima (I.) 
l~Jsa~ljeni salaši su nap_ravlje~~ na nasli?enoi:n il kupljenom 
~ vecem komadu zemlJe, vec1nom su 1mov1na veći gazda, 
,rućniji ljudi, koji su imali stotinjak pa i dobrim više lanaca (1.) 
.r.,nlje. Taki salaši su napravljeni onak:o k.ako će najbolje odgo­
v:at zamisli gazdovanja na velilto: da je na gredi, okrenit na jug, 
st bliže licnjem putu (2.) i da iz njeg najlakše i sa što manje iđišca 
1riŽ radit zemlju. Salaš (,,velik salaš"), je napravljen na najzgod-

1 ~m mistu, malo dalje je k.ošara i volarica, a napose je svinja!( bio 
d )rim dalje od salaša, da se što manje osti smrad. Taki veli ki 
, 1ši su imali i malu kuću (3.) i po digdi zgradu di je spavala 
,,~ođena ženska čeljad: slušk.inja(e) il po koja nadničarl(a (4.). 
;-~ su zgrade bile na okupu i tak.o napravljene da se izmed nJi što 
r nje šeta tokom rada. Jedina i velika, ako je, pridnost usam-

11,1og salaša je da mu komšija nije mogo niučem smetat -živio je 
, :mljen - slobodno. 

Vrlo dobro sam upamtio salašarsko k.omšijanje; ditinjstvo sam 
'' 1,vo kod dida u usamljenom i u ušorenom salašu, di sam upozno 
, i>re strane i mane takog načina života. U svim salašima jednu 
Jcnajveći briga pridstavlja odranjivanje pileža i josaga - odranji-
1i su toliko koliko njim rodi rane za nji. U odranjivanje spada i 
·,tivotinje puštaju napolje, sa poteškoćom kak.o ji u avliji i na le-
1i i držat na oku, da ne prave štetu. U ušorenim salašima ograda 

; e)omoćni, a često i jedini čuvar, životinja na ledini. Usamljeni 
a1š i su većinom bez ograde u njem se pilež slobodno kreće, 

l}l;tili su da pravi malko štete oko salaša, al je josag na ledini ko­
l;cl moro čuvat, a da usput mož štogod uradit u čuvanju su mu po­
ngali pulini (5.). Marvu su zaltolenčili (6.), konje sapeli (7.), tako 

-ijn ograničili kretanje i olakšali čuvanje. Dobri pulini su vridili 

V 

ko i čeljade, samo što „nisu znali divanit". Rad ti odli ka usamljen 
salaš se nije mogo zamislit brez nik.oliko pulina. Veće gazde i aren­
daši (8.) su odranjivali tušta pileža i josaga, je] su posli žita od njeve 
prodaje salašari održavali život i uvećavali blagostanje. Zdravo 
davno su naši preci skontali (9. ) da je od ratarski proizvoda unos­
no prodat samo višak žita, a sve drugo što rodi: ječam, zob, kuruze, 
ditelnu, muvariku, sino ... triba unovčit kroz živinu i josag. Tamo 
di je tušta josaga i di se radilo na veliko ( 10.) ukućani nisu mogli 
sami izać na kraj poslu, morali su pogodit (11.) sluškinju. svinjara, 
govedara, kočijaša - čak po nikoli ko nji - već prema površini 
zemlje koju su obrađivali. 

Alojzije Stantić fl:J 

MA.NJE POZNATI RIČI: 
( 1.) lanac (ze1nlje) - mira za površinu - 7.200 1netara četvornih 
(2.) litnji put- ze mljani k0Jsk1 put 

(3.) 1nala kuća - obaško napravljena zgrada za dnevni boravak, sa ovećom sobon1, 
kujnom i „pod odžakom" 

(4.) nadničarke su pogađali za veće poslove: čupanje perja od gusaka, mazanje 
(krečenje) zgrada i sl. 

(5.) pulin - rasa kera, spada rned najpametnije kerove, nezamenljiv čuvar JO<;aga 

(6.) zakolenčit - svezac kravi glavu na kratko za pridnju nogu: možda pase, piJe 

vodu iz alova ako digne nogu; ne n1ož da pase niske grane <;a drva; sporo ,;e kreće 
(7.) sapet - metnute gvozdene karike na pndnje noge iznad kop1ta. Karike <;u 
povezane kratkim lancom, konj mož samo da skakuće 

(8.) arendaš - u najam obrađuje tuđu zemlju, često i stoji na gazdinom <;a)ašu, a 

plaća mu hasniranje u naturi idilom u novcu. Gazda plaća porciju (porez) 
(9.) skoncac - smislit 

(10.) kad se štogod cušta radi, koliko mogućnost dozvoljava. Nuz svoju zen1lju ra­
di još i tušca arende; goji (tovi) cušca ranjenika ... 

(11.) pogodit - ode: unajmit, zaposlic 

tlagoslov žita u Starom Zedniku 
,~reć po ustaljenom običaju početak žetvenih svečanos­
~ ti „Dužijanca '98" i ove godine će početi blagoslovom 

SRETAN 
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· ,1i dog žita (polja), 25. travnja, na blagdan Sv. MJrka 
.:..· tnđeliste, zaštitnika ratara i žitnih polja, u Starom Zed­
ni u gdje će se ove godine održati najmasovnija i najzan-
rrjivija priredba - takmičenje risara. 

Jedno od naslijeđa naših predaka je običaj da se na 
I~. Sv. Marka, 25. travnja, obavi nakon zajedničk.e 
v~ane svete mise i blagoslov mladog žita- polja. U pro­
c jj su posjetili jednu od obližnjih polja zasijanim pšeni-

.:r 1, na kojem je objavljen blagoslov. Usput, dok je 
1r~esija išla prema odabranom polju, vjernici su izmolili 
.1i1nije svih svetih. Na njivi je svećenik obred blagoslo-

11a bavio čitanjem iz četiri Evanđelja, po jedno od svakog 
·v1đeliste. Kod svakog čitanja svećenik se okrenio na 
ii ~u stranu svijeta, čime je blagoslov podijelio svim 

' • • • V • u1ma zas1Jan1m psen1com. 
Ove godine će se svvečana sveca misa održati u crl<vi 

1vMarka u Starom Zedniku, s početkom u 10 sati. 
1:~on svete mise vjernici će u procesiji posjetiti njive 

1>u pšenicom, vlasništvo nasljednika pok.ojnog Stipana 
· l1 ića - Hauzera i Nik.ole Vukovića, uz saobraćajnicu E­
. [isno slavlje će predvoditi mjesni župnik vlč. Antun 
1oš. 

Za Starožedničane ovaj blagdan je od posebite 
a 1osti, jer je 25. travnja proštenje mjesne crkve, 

1utećene evanđelisti sv. Marku, a to je ujedno i dan sela 
· ( n Mjesne zajednice, pa je i to jedan od razloga ok.u-
11:ija i sudjelovanja u ovom lijepom vjerskom obredu, 

to je i nama toliko važan k:olik.o je bio i našim precima . 

Alojzije Stantić 

G .• 
em101 - commerce 

UBOJICA, Lenjlnov park 1 / 11, 'ff 551 ·093, 552-087 

KANCELARIJSKI MATERIJAL I PRIBOR 

•••••••••••• 
'' 
GLOBU S'' 

ŠTAMPARIJA BRZE USLUGE 

24000 SUBOTICA, Otmara Majera 1() 

Tel./fax: (024) 551-202, 553-142 
V V 

SVIM CITAOCIMA ZELI 
SRETAN USKRS ! 

•••••••••••• 
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Bunjevačka narodna pripovitka 
Zabilježio i obradio: Balint Vujkov 

Iz starog tiska 

Svaka stvar 
ima svoje lice 
i naličje 

LICE 

P orezni Cred 
Pal ićko jezero 
Su botički P odsavez 
Bunjevačk.a jezera 
Bačka 
Naše Slovo 

... 
NALICJE 

Bure bez dna 
Rezervoar grad ')kih kanala 
Segcdinčev životni prostor 
Podkožni čir 
Krava muzara 

Clozi os iguranja protiv leda 
P omoz Bog čaršiju na sve 
Novac za sprovađanJe 
izbora 

Bunjevačke novine 
Vukić f'ranjo 

Czorak. bez vridnosti 
Majer Moric 

(,,Bunjevačko žack a lo", 5. travnja 1940 

Ustupljeni prostor za promidžbu 

KONAČNO NOVINE ZA PRAVE HRVATE 
Ovim putem i na ovaj način puštamo javnosti obavijest da s 
netom p_ojavila novina gornjeg naslova, koja ima pridjev kao 
naše „Zacka[o" aLi je sasvim drugog usnyerenja. Možete J 
naravno, za raz[iku od nekih drugih, nabaviti na gotot 
svakom kiosku po „cini" od pet deva[viranih dinara. 

Da 

/granka za Uskrs 

U vel ikoj dvorani HKC „Bunj 
vačko kolo" u nedjelju 12. travnja t 
će održana već tradicionalna Uskrsr 
igranka i druženje s početkom u ~ 
sati. Goste će zabavljati i za igran~ 
svirati ansambl „Kerski biseri". 

Ulaz je dobrovoljni prilog. 

&o javno štujete ,etemokratičnost, . 
pogotovu kada se :q t ravnju opredjeljujet 
izm€:đu ne i da, doer.o je pretliodno 
'shvatiti što vas· na kraju balade čeka. Je 
odvojeno ne i da; ovđfe ipak znači samo 
jetlno - da, on neda,. Pa rieda. 

r-- - ----------------
I ZET I PENDžERI 
I SIDI ZET U ZAPEĆKU I SLUŠA ŽENU I BABU. BABA ĆE 

Na drugim gledaš, na sebi čekaš 
I PRVA: 
I - SLUŠAJ, ZETE. AKO OMA NE OTVORIŠ PENDŽER. JA 

I ću SE UGUŠIT! 

A 
V / 

Svit ne kaže badava, to je baš tako: na drugim gledaš, na sebi čekaš. 
Baćo se nije sitio na vrime umrit, pa sinovi navalili da već jedared 

iđe iz velikog salaša. Ajak, neće on u mali salaš, neće u budžak dok nje­
mu para ide na njegov nos. 

- Moja matora bi se privrćala u grobu kad bi čula da sam napušto 

I ZENA CE: 
, - AKO OTVORIŠ, JA ĆU SE SMRZNIT! 

I : TA NEĆU OTVO~IT DOK SE MA TORA NE UG~Šl. .. A L POSLI OM 

I SIROM SVE PENDZERE - MISLI ZET u SEBI I CUTI. 

I BABA I TROVANJE 

naše gnjizdo. 
Kad neće lipim, dica će njega ružnim - izbaciće ga. Jedno jutro po 

ranili, izvukli baću iz kreveta, pa nek se vaća praga i brave, al divana viš 
nema. Kako su se tezmali dovukli ga do ambetuša. On onda sklopi 
ruke: 

- Dico, nemojte me dalje, ni ja mog baću nisam dalje vuko. 
Kazivao: Ivan Sudarević, Subotica, rođen 1909 

V I Dovo S1ME BABU KOD DOKTORA. 

1- SLUŠAJTE. Ovo ZDRAVO IZGLEDA NA TROVANJE - DOKTOR ć 
I BABA SE PRISTRAVILA, PA ĆE: 
• - TA, OD ČEGA BI!? 

A ZET alPI : 

: - TA, DOBRO JE. OD ČEGA JE DA JE, NEMOJTE SAD NAZLABA 

GOSN DOKTORA. 

L-- ----------------· 




